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Pura los compuñeros del Comité de Producción del S. U. de E. P.
o. referíamos en nuestr-o anterior artículo al estilo, y pretendíamos sentar algunos fundamentos que sirvieran a los producto.

res cinematogréf icos de nuestr o presente, para afirmar en ellos la sóliJa base de una escuela que naciese diferenciada, en sus pri-
meros pasos, de las que universalmente se reconocen corno más caracter isticas. Asimismo asegurábamos lo difícil que es en un arte
que nace, el logro de un estl lo, el cual suele producirse en todas las manifestaciones artísticas después de una serie de prolongados
y continuos tanteos ... Pero dejemos a un lado las dificultades y vayamos a dar fórmulas concretas para llegar a la captación de un
estilo que caracter ice nuestra obra einematográñca.v.

Como proceso preliminar se nos impone la r-reaci ón del elemento técnico propiamente dicho, el cual, hasta hoy, careció de es-
cuela práctica en la que lograr la plena formación necesaria en toda empresa de índole artística. Voy a dejar al margen a operado-
res, montadores, fotógrafos y operarios de laboratorio, cuya preparación preliminar, en muchos de los casos, o, por lo menos en
algunos, ya es una realidad, Estos grupos de técnicos precisan únicamente material moderno-objetivos, pantallas, trucas, maquin~.
ría de revelaje y t iraje de negativo y positivo, grúas, trawelJings, células excitadoras de último modelo, y todo aquello que de mas
moderno la técnica ha puesto al servicio de este arte, La vida en nuestros estudios, o mejor dicho, la convivencia en ellos nos de-
muestra que, en la mayor parle de los casos, nuestros técnicos se ven obligados a trabajar faltos de lo que actualmente, en los
estudios modernos, se considera como imprescindible y necesario. Tal vez si nuestros estudios y laboratorios estuviesen moderna-
mente equipados, no se produr ir ían las anomalías que suelen advertirse durante el rodaje y re' elado de nuestras películas, y asi-
mismo, tal vez, eu'ando éstas llegan a la proyección no nos encontraríamos con los grandes contraste que observa hasta el jnás neo,
tanto en la fotografía como en el sonido, ambos supeditados a un ascenso y descenso, en gradaciones luminosas y sonoras, que anor-
malizan audición y visión, dándolas características ele 'imperfección alejada ya, en nuestro presente inclusive, de la película extran-
jera standar izada. Resumienelo: no achaquemos toda la culpa a nuestros técnicos y dejémosla caer, en su mayor parte, sobre el grupo
encargado de dar vida, no a la parte industrial del film, sino a aquel a quien se suele conferir la parte artística de la obra,", iHe aquí
al gran eulpable l "., Y que me perdonen los compañeros del grupo correspondiente sobre quien lanzo este concepto, sin ninguna
clase de bilis y dispuesto a justificar en parte sus errores.

Si analizamos la producción de 108 últimos años, nos daremos cuenta de que, en toda SU extensión, se llevó a la práctica por pro-
ductores intelectual y nrt ist.icamente irresponsables. La empresa Privada en nuestro país, estuvo siempre propicia a dejarse arrastrar
por el advenedizo, por el fullero y por el arribista sin escrúpulos. Cualquier indocumentado sin preparación alguna y dotado de fácil
palabra o de procedimientos de adulación vergonzante, podía llegar a la bolsa del productor y a su íntima confianza. A nadie pe-
dían auténticos documentos de capacidad, ni le exigían una obra anterior rligna de ser tenida en cuenta. Por el mero hecho de
haber barrido un estudio en Hollywood o en Joinville, se daban cartas de capacitación a indocumentados de la peor especie. Gentes
sin ninguna cultura se encaramaban a pináculos inaccesibles para aquellos que hubieran podido dar un tono a nuestra producción,
y como nada sabían, después de sus primeras andanza r, aprendieron algo; pero, como no llevaban nada dentro, sus realizaciones
carecieron siempre de ese álito divino que debe, de notarse en la obra ele arte. El error principal de nuestro cinema fué el de la
elección de los realizad orea, de los guionistas, etc., pues, i como dejo demostrado, había que preparar a alguien, clebieron de ser los
preparados gentes que hubiesen militado con anterioridad a sus empresas cinematográficas en campos bañados por la intelectualidad
y el arte. Caer en el mismo error nos arrastraría a las mismas dolorosas conse .uencias por todos deploradas y dichas y comentadas
en todos los tonos por las 'plumas más responsable de nuestra prensa y, lo que es más tri te, de la pren a extranjera.

Esta divagación era imprescindible si habíamos de continuar refiriéndonos al estilo que debe de diferenciar nuestro cinema. Jamás
se puede pedir un estilo propio a ninguno que sea incapas de sentir inclusive el estilo de los demás. Es, pue , absolutamente necesa-
rio capacitar a una serie de hombres nuevos-me consta que este Propósito está bien clavado en lo acuerdos del Comité de Produc-
ción-. Si la elección se produce aten iénd ose a esta s rie de pl'Íncipios reseñados, no necesitan los animador-e de esta era de nues-
tro cinema preocuparse del estilo ele nuestra producciones, EllOs-los elegidos-irán dando a nuestras cintas unos caracteres tan
genuinos, que no podrá haber nadie que los confunda andando el tiempo. Ya hemos dicho que el estilo no nace por generación
espontánea, como tampoco nace por proceso ieléntico el arte ni el artista.

Ahora bien: no creáis, compañeros, que si caéis en error o ya caísteis, me levante yo a señalaros con el índice rígido de una acu-
sación, Dar con el verdadero artista es algo que puede engañaros a vosotros y al hombre de mayor cultura y de más fina sensihi-
lidad. Voy a uponer que se tratase de un jurado compuesto pOr arti: tas emlnerue y por intelectuales de reconocida solvencia
científica. Tal vez fuese más dificil su error; pero se ha dado ya e~te caso en tales condiciones y se ban equivocado tantas veces, p.or
egoísmo, por imprevisión o por rapidez de juicio, que no me extrafiar ia tampoco verles equivocados. Casi nunca han dado resul-
tado 10 arti las nombrados pOI' concurso. De modo que tomad mis conceptos desde un punto de vista subjetivo y no busquéis en
,,1105 lo vulnerable que encierran. todos los conceptos y a todos los juicios he le puede abrir la brecha de una crítica para afir-
mar una posición paralela o contraria.

Lo que sinceramente debiera )'0 hacer en este caso e abandonar el trabajo que me estoy tornando y deciros lo que se acostum-
bra a desear a los toreros cuando se dirige a la lidia:

«Buena uerte y buena mano izqu ierdn.»
y digo e ro porque el arte, el e tilo, la técnica y toda esta «garambainas» uelen escaparse por sí olas a todo intento de apre-

hensión y dependen, en casos parecidos a este que nos ocupa, de Una serie de imponderables que se esconden en el acierto.
Si vosotros tratáseis de hacer un por cle producciones, la equivocación o el error podría ser o Iatal ; pero como lo que anheláis

es dar vida en nuestra patria a una producción organizada, sí es de desear que e te error no se produzca; no soy de lo que creen
irreparable el perjuicio sufrido en principio, que total tiene la misma importancia que el coscorrón que se da un niño cuando co-
mienza a dar sus primeros pasos. Las equivocaciones, al final de la empre a, erán cubierto por los aciertos, y esto es lo que bue.
namente os deseo.

Ahora bien, cuando más sab iamente haya ido hecha la elección)' cuantas mayore garantía la decoren, más po ibilidades de éxito
podréis detentar en vue tro haber,

y aquí e detiene, cansado, el maestro de nuestro cuento, a quien no le resta más, para dar por terminado su propósito, que dar
su opinión sobre las obras racialmente españolas que debieran ser Ilevadas a la pantalla, al margen ele la obra social que a vosotros
únicamente compete determinar, encauzar y llevar a realización.

LOPE F. MARTÍNEZ DE RIBERA

ECOI DIEL ALTAYOZ :-1uiño, Ella Alippi, Or tes aviglia y Rosita Contr eras en
l role de mayor re ponsabilidad. Seguirá "El pobre 'Pé-
rez», film de corte mu leal y gran aparato, dirigido por Luis

ésar madori, e interpretado por Pepe Aria, Alicia Viznoli
O . . J é " ,r tes avig tia, os Gola y otras figuras. Seguirán otros
nuev film, qu el pacio no impide re eñar ahora sin
contar la pellcula orta rnu icales. '...

ueva York.c-=La R. C. . ha firmado un importante con-
trato con la productora Metro-Goldwyn-Maye-, por el cual
aquél procederá a la instalación de 64 equipos R. C. A. Pho-
tophone de Alta Fidelidad n teatro de la Metro. Esto nue-
\'0. equipos, de grande y reconocida eficiencia, deberán
reemplazar a otro aparato de diver a marcas.

"Les loups entre eux», después el once emana n París
y una acogida triunfal en todas las graneles ciudades de Fran-
cia, se proyectará en 9S salas parisiense y 170 le barriada,
a partir del pasado 18 de diciembre,...

Buenos Aires.c-i-Arg entina Sono Film anuncia la prim ra
parte de su plan ele producción para el año que empieza. Po-
siblemente se iniciará la temporada con la pres ntación e1el
film nacionalista, realizado con el auspicio de las altas auto-
ridades militares, bajo la dirección de Mario Soficci, "Cadete
de San Martín ", cuyo reparto está compuesto por Enrique

PREGDNES (U2)MEN~}\DOS

Recortes de celuloide
G o a 1

Un destacado jugador de fútbol torna un tren para venir
a la capital, donde debe ~n~ervenir ~n un encuentro. depor-
tivo. .En el mismo tren V1aJa l~ nOV1a,~ la. que persiguj, el
comisario del pueblo. La pareja, para h?;arse de ,esta per-
secución abandona el tren y toma un avión. Un pícaro que
viaja en' el mismo tren, se apodera del sobretodo que deja

el deportista con documentos, se hace pasar por éste y como
tal es recibido por el presidente del ,club e intervendrá lue-
go en el reñido partido. .

¡Hay que ve1' la de emocionantes sucesos que ocun'en a
los [ugadores en las peZícu,las! Los rabios , desapariciones,
ret1¡2S0SJI sustituciones están a la orden. del día, es decir, a
la orden de todos los días. La policía pe1'Sigue a sus novias,
enviando nada menos que al comisario, Los aviones, como
si fueran taxis, se tienen a mano para poderlos tomar en
cualquier estación del [errocaaril, Los documentos persona-
les se llevan descuidadamente en el gabán. Una delicia.

El cuento de todo vecino
\.

En forma reiterada hemos venido sosteniendo la urgente
necesidad de que las autoridades procedieran a una justa
rebaja de los impuestos municipales que pesan sobre el es-
pectáculo cinematográfico, que todo el mundo reconoce que
son excesivos. La larga crisis que sufre el país desde hace
varios años y que, como ·es natural, se refleja poderosamen-
te sobre los espectáculos, abonan esta justa aspiración de
nuestro gremio, expuesta también en forma reiterada 'por

I
~

sus entidades representativas, Sin embargo, nada se hizo,
y el cine sigue soportando los mismos impuestos onerosos
de los tiempos de abundancia y general prosperidad.

i Caramba! Uno que reconoce 'la existencia de tm P61'íodo
en que se hacian. negocios. No deja de S61' notable el asun-
iillo , pues nadie ha reconocido jamás que, en el hoy' o en el
ayer, haya. hecho bt¿enos negocios y, por consiguiente, los
impuestos sean justos. Todos Piden que les diS111,imryan los
impwestos , sean peq~¿eños o gram.des, y que les aumenten
las enbnuias . Cobra?' y no pago», es el ideal de todo nego-
ciante que se estime en algo, Pero ... contra el »icio de pe-
di?' hay la virtud de no da?'.

Pro cultura

La Monogram ha registrado el sensacional combate entre
el púgil de color Joe Louis ,y el argentino Jorge Brescia ,
donde, pese a la derrota del último, se puede ver con lUJO
de detalles las alternativas del interesante combate, El film
consta de dos roUos y ha sido filmado desde distintos án-
gulos del «ring-side», que 'permiten al espectador segui-r de
cerca todas las incidencias de la contienda.

I

1nteresamiisimo, francamente interesante. Algo aleccio na-
dar, como la mitad de lo que presenta el cine. Una coope-
ración a la cultura del pueblo: (¿,H e dicho la 1nitad?". Las
tres cuartas partes.) Así se aprende a ssr bruto, y a exaltar
la fuerza. (¿,H e dicho las tres cuartas partes? ... Pongám05!o
en lo e'inco sextos.') Producciones corno ésta deben ser elo-
giadas, exaltadas J' esi iniuladas , i POT la educación JI por
el p?'ogreso!



\ amo a decir lo contrario

El gremio cinematográfico ha ga tado todo 10 grandes
adjetivo. Decir de una película que e e tup rda colo al
magnífica, piramidal, ya no impre .011a a nadie, porqu
ha dicho hasta la aciedad de película que luego re ultaron
infames bodrio . ¿~o convendría reaccionar ontra ta g -

nera. inclinación al verbalismo tropical, más propio para
públicos de tierras calientes?

El auto?' de estas líneas 110 cae e/1 la cuenta de que, 'qué
dirán de una películ.-t sus jlToptlgandistas, i el film no tie-
ne nada deniroí: No queda otro remedio que dedicarse a
adjeiiuarla. por iodo lo alto, au.n.qu e luego resuite que la
gente nO'1P:va ni atada. Pero, PO?' lo ¡llenOS, el aut.or de la
propa.giuuia se queda con la conciencia satisfecha. Ha lle-
nado páginas :)1 'no ha gastdo fósforo, elemento del que, PO?'
otra parte, (¡:trece por combleio .

•

«Hermano contra hermano»

Un joven príncipe de un extraño país riñe con su padre
y se enrola, a raíz de este disgusto, en la Legión Extranjera
Francesa. Aquí lucha y, luego, al cabo ele unos años, vuelo
ve de su voluntario exilio, en circunstancias en que oficial-
mente es declarado muerto. Un hermano menor ha asumido

,-
l'

J.

el gobierno y, tras algunas intrigas palaciegas, el príncipe
resuelve simular su muerte para huir al extranjero con la
mujer que ama. '

i A:y!, i cuántos prínciPes debieran. simula?' su muerte J'
desaparecer, o marine de »erdad ! Muchos. 1I1uchos tam-
bién de ¡'os prínc'ijJes de opereta que estamos acostu-mbrados
a contempla?' en nuestras pantalz.xs. 'Pe1'O estamos viendo
que -no nos van a da?' esa peqt¿eí'ía satisfacción. Y, sin em·
bargo ... i es tan poco lo que les pedimos l

•
«El cadáver viviente»

El doctor Everette y la joven Ruth Danield se fugan, y
la policía descubre más tarde el cadáver de un hombre que
es .identificado como el padre de la muchacha. Las sospe-
chas del crimen recaen sobre la referida pareja, la q1.H~se
mantiene oculta y dispuesta a trabajar por su cuenta para
descubrir al autor del crimen. Las complicaciones se suce-
den con excelente sentido cinematográfico, hasta que se

,

,

•

ll-ega al desenlace y con él al esclarecimiento del misterio.
i Qt¿é aire de descanso tiene ese "hasta que se llega lb!

desenlace y con él al esclarecimienio del misterio"! Parece
como si se d'ijera "hasta que llega el final de la p etrnada y
'10S podemos ir con toda tranquilidad a tomar el aire de la
noche". Enhorabuena al crítico que ha hec ha esa reseña,
por lo bien que ha sabido transcribir el sentir del especia-
dar, torturado por ese contrasentido. de '<czdároer viviente",
El pobre espectador, que no sabía si e] hombre estaba vivo
o muerto. En la calle no ha:)' tales complicaciones. ¡A la
calle, pues!

EL PREGOXERO

uny
, CUESTIÓN EN LITIGIO

LA ,

ESTETIC CI
EN 1 artí 111 snt rior t r 'ro i la seri , g'o ~ 1 voto

. terinin nte d .Jl:lt o S nt ' C01Jtra los dire tres mtó-
mata que, para hacer 1 r rrido de 10 tres kilóme-

tro que supon una pelí uln, ne sit n 1 impulso '$])iri-
tual ajeno, 1 "upar de una iIU gina ión qu 110 tieu '11.

Y aquí vi 11 tr escritor al que tampo 'e 'nr dan
la razone en la pluma, ni 1 s v rd des '\1 nf mi unos :
F. H rnández ,irbal. Y an su atilinaria :

«Hay alzun que mid n y alibr n la perfe ión d 1 ci-
n ma e pañol por '11 < \'t\11' :¡ t ni u. Lo' In' s, i s
movimient 'd ámara, 1 ' plan ' ruda r-, " 1 s d corados
-casi todo e t ,d rea iÓ11 aj na, 'al rd ti' otro' fihus
para no molestar n p 11 ar n x 0--, 1 ' par , lll,
tivo má que ufi i nte par. pro 1 mor a In' pr duc ion 's
que to logran obr l' ma stra , ~. no so 11'11, u qui 'r in 'll-
ber, deslumbrado por todc ell que eso no sino), par-
te que pudiéramo llamar xterna del film, o sea : 1 '111 líos
material d qu el realizador se "al' plasmar u In pan-
talla sus inquietud artí ti a' y cspiritua 1 , que son, en
definitiva, la entraña del fiuu, osa pre isam rut le que
carecen la mayor parte-s-en núrner muy r ido--d' los
film nacional . La si todo son ilu straci ncs más o 1111,.'11.
c1iscreta de un argumento, pero nuu a int rpr ta i 11 P '1'-

sonal de un t mperamento artísti o.
»Menos técnica y más ontenido h lilas el pedir pum que

él cine e pañol prosp re, s d pur J triunfe. \ "el' di 'siro
en el manejo de medio 111at rial s af rcnd , Lo que 110
es posible estudiar, lo qu surg p ntáu en '1 ,. rcbro
del arti ta, es la emoción y la belleza qu si '111pre llevan
consig-a las obras de arte. A í, h 11I0S d onf snr que 10-
davía no hemos sentido, ante la pro)' i n le ninguna PC-
lícula española, esa tierna y serena emoción qu no' t011:;;-
mite todo el momento artí tico, aunqu n ha am s deja 10
muchas veces de alabar su perfe ción técni a. V es qu 'tu
es fría, carece de alma, y nuestra p lí ula ,Ir ' r re ul-
tado exclusivo de ella, también.»

Más poesía y menos técnica, o, di ha de otro 111010: pri-
mero poesía y luego técnica, pide Benjamín [arnés para las
imágenes de la pantalla. «La loe ía el géner supr 111)

-ha escrito el admirable ensayi ta-que abar a to las las
artes, Ella tiende su fina red ntre una y otras, V 110 siciu-
pre los que pretenden ofrecérno la en verso resultan 10 más
afortunados. La poesía es superior a toda la artes. COll1 ,
para el buen cristiano, todos los hombres son sus hermanos
-en Cristo, el buen arte fraterniza con todas las lernás en
una manera común : la poesía.i

¿y Rafael Gil? Rafael Gil no es os pecho ele 01111 la-
cencias ni debilidades literarias. En su banquet ciucmat
gráfico, no hay 'l?romiscuación de géneros. Quiere cinc pur ,

EMA TOGRÁFICA'
'in nrr 1I1i\," t'lt:a.1 '. 1ero, i ah, eso sí l, quiere art , y
lo bu' n '11 el SI tntu, ruicntrns s rí lona amente de la
té 'ni a cngrcidn 111.riruandcna y miop que nos vino de
Al cmanía.

«Ant "ta' pclícnlns-c-c Calignri», ((El último», «Varíe-
t ))-el públic u \11\'0 111:'1' r 111dio que as mbrars . Pero
11 se rsornbrú p r 'I1S v lor s 11\1111.110Y P i ológico . Su

11\l. ~iÓ11f~1\ agrnudndn por 1 s rxtraño ángulo pticos de
In tot grnfín, por 1 s \"I(J s desplazamiento le la cámara
y por el I )rt .Iliuo le I ' fundidos \' le 11 sur 11)0 iciones,
L el '1111S no 1, iut ircsó y hasta :1 ;l1U hes llc '6 a indignar-
les. 1 nr esto II snlir ti' In pn ve ión de un fi1111alemán,

rn muy' f\ il oir 'si 1 -xclrunn i(\I1: «La p H ula 'S pesada,
n .ntr ti uc ; i PCl'l) quó técni 'o más i1 ' da 1'"

"'mlO , I1n xileúptcr raro y brillante, una luciérnaga
que pr Icndín p lsnr p r Iuz viva Ru í el ,ji lavó d un
lif¡\ rnz irónicr H In t~'11i 'n, \. 11\1ísque u la té nica al fe-
t.ichisnu de la técni 'll, Y 11 nuso en la vitrina el 1 ins tos.

L 1 ruáqniun 111111y ,] espíritu vivifi p dríam le ir
glos rudo palabras I '1'1l1S. Aunqu la 111'lqni110 i ' a e' otra!
11 1111tor 11 'in nun ispañol. Ji técnicos ni p los. Sirn] les
lil tant 's. \' I que te falto n es ' adjetivo d pre iso Y ju -
lo, le sobra d' ab '111011d l. _

o ng( turfn 11\111 '1 '1 Iemn si huhi ro (h.' truns ribir pi-
ni 11C' ti' otros 'llsnyislos 'in '111nttlg rúf 'o', \lgnra, l\Iar,
Os 1111II Piqueras, Plnzn , Villcgns ... , tod s '11 s nfonne
en que nquí sobrn g'!I1Tll erín, 'llqllCdu art 'snuÍ'l falta ele
levncióu '1Il0'i¡'111, vocn i('111\' clcdicn iúu al cinema uues-. ,

Iro -iuernn, C]\1 se 11111'r' de vl1lg'arid:\d in man tuerce-
nanas,

Por 'so yo pcdlu 11 U11 grito nllg-ll stios 1 s rro, 11 UD
¡S. o. S! In\gi 1's le In nutenu de "POl'LlI,,\l:' FU,M)), un
dirc .tor-po 'la t'lIpni'. de gritnr ('011 org ul! l, con 1 uobl or-
gnll0 que da el 'OHV'11 imicuto del pl:0pio val r: «i S a abó
la prosa \ il ! i No qui 'ro Iotogratlur 11lÚS natural za muerta,
ni III{¡S sainetes, n i IIIÓ::; .ouplcts ! \ ly u hu ccr p 'síu (11111-
que m' I prohibnu , nl111(11l~111' den un El ro el lit ratura
vieja. \ sacaré ti' L'I 1111 «uuión» q11~ 1'>Z\1I1\' poe ía. Por-
que la 1117. 110 'sl:1 '11 IlIS 'osas, sino C11 ,1 rayo 1 luz que
las ilumiua.»

I Po sín! i Pocsía l Ln ]l csín 's el ()xíg-1::110 de las almas
j6\1 n .s. Y el cinema español, '11 .rpo joven, nada más que
cuerpo o Irou , to lnvía, S" n hogu y, como tronco, se hun-
de, si 11 1, dan pronto un ulmu .

a 1 \1 usted, t¡1I rido C(lIllCZ Mesn , todos cstam s con-
forme'. 'l' dos, 111ellOSellos, que Sigl1011 enquistados, adhe-
ri los al' cine, amo la rémora 1 gen da 1:i::lal bajel, para i111-
p dir su rumbo hu ia tierras de 011SU'1\0.

1\ '1'0 ro GUZ~IÁ, 1VIuRINO

J A e K~
ARTÍSTICO

CONWAYt SÍMBOLO
HOLLYWOODDE

HOLLYWOOD nos manda siempre los reflejos de sus
destellos más falsos y deslumbrantes. Parece com
si contándonos historias de estrellas y de Erector s

que alcanzaron la popularidad en unas cuantas horas, fueran
a conseguir convencernos de que, efectivam-ente, Hollywood
sea un país casi mitológico. Y no hay nada d eso. Tras
la gran careta del «bluf», Hollywood es una ciudad esen-
cialmente industrial, en la que el triunfo se encuentra al
final del camino del trabajo. Como en todas partes; después
de todo, Tal vez la única diferencia esté en que allí la
lucha es más difícil e inhumana qua en cualquier otro 111-
gnr. Casi todas esas estrellas y casi todos esos di rectores CJ uc
parecen surgir de la nada para colocarse en el pedestal lel
triunfo, suelen ser veteranos del cinema que hasta entonces
no habían conseguido romp-er las sombras del anónimo. La
verdadera historia de Hollywood, no hay que escribirla,
pues, con cuentos de hadas, sino con narraciones sencillas
e in vestigadoras , El día que esto se haga, veremos como por
cada triunfo improvisado y fa.so, hay cien cimentados en
el trabajo y en el estudio. ¿Un ejemplo? Jade COJ1way, el
director que alcanza ahora con sus filrns la nota genial,
después de haber luchado durante muchos años contra las
limi tacion es de una producc-ión ferozrnen te com crci al .>'
anodina.

En la época dei cine sin palabras, Jack Conway ei a Ltll
realizador sin personalidad ni estilo. Se limitaba a traducir
en imágenes los guiones que le designaban, sin sentir más
preocupación que la de inspirarse en los directores más eu
boga. Así, vemos como «Mientras la ciudad duermen es UI1
calco de los films de Tod Browning , y ¡(Jugar con fuego.
de los ele Harry Beaumont. Como el intérprete de la pri-
mera era Lon Chaney, y la estrella de la segunda Joan
Crawford, Conway creyó que hacía dos buenos filrns al co-
piar el estilo de los mejores directores que entonces tenían
ambos artistas.

Algunas veces se dejó llevar un poco por la fantasía y
desdeñó las imitaciones. Entonces su obra íué una gran
contradicción : el melodrama convencional e infame -(e Fi-
[ibusteros modernosu=-frente a la comedia dinámica, hu-
mana y sencilla, plenamente lograda siempre, C011 ia cola
boración de William Raines: «Un tipo bien» y «jyrnmy,
el misterioso». .

Al llegar el sonido a la pantalla, Iack Conway , como la
mayor parte de los directores norteamericanos, se vió pri-
sionero en la más absoluta desorientación. En la misma
desorientación que imperaba en sus estudios, ya que é i se
limitaba a ser un fiel intérprete de las órdenes de sus pro-
ductores. Su obra pasó entonces del melodrama policíaco

,

•

-(IU trío fantástico» v «Arseni Luníuu-e-a la comedia de.. .
costumbres-e-u La indómita» y «La pe adoran-e-para termi-
nar en la ópera fotografiada, on (( 'lar de luna». Hasta
que realiza «Ll Ild11r.~S le inf mo» , asi pu de decirse que 110
llega 'L armonizar la .árnara 11 el micrófono. En este film,
d argumento hcli oso y absurdo, '<.:5 1 nde consigne por
primera vez UI1 buen ritmo· iucmatográfico 011 la e lubo-
ración del sonido. Después ..

Lo inesperado : ((i Viva Villa JIJ. La !1 lícula que reactua-
liza la ep pcya 'CII Ja pantalla. La vuelta :11 ritmo heroico,
a las emociones simples y CI'U las, y al movimiento L:Ol1l0
gran aliado expresivo ele la plásti a. Al principi , el fiiru
.sorprcndc. Parece increíble 'lile haya po li 10 realizarlo un
enirnador antes tan vn.zar. Sin querer piensa UIlO .en Du-
pont y en su acierto único k· «Varicté». Pcr I rento se ve
que este caso eS distinto. La confirma ión de su gran clase
artística nos la trajo 11 seguida «Historia de dos ciudades».

También vuelve aquí la epopeya, [lera acompañada ele un
lirismo y ele UI13 emoción humana que la eterniza, A p sal'
ele tener que enfrentarse C011 uno ele los temas menos suti-
les de Dickens, su sensibilidad consigue limar todas las
aristas melodramáticas, a la par que subraya y amplía los
instantes de sen il1a ternura, Hay escenas, como las des-
arrolladas en una II che de Navidad, que tienen el mismo
encanto literario de las mejores páginas ele Dickens. Y hay,
sobre todo, una escena fina" de emoción tan arrolladora e
indescriptible, que sólo puede definirse colocándola junto
a otros fi nales, ya históricos I de ciertos film s memorables:
«Luces le la ciudad», « ina P trowna», «La callen ... Todo
esto nos lleva a la conclusión de que Iack Conway tiene
ya un estilo J)ersonal, ornpletamente definido y perfi .ado.
El traductor gráfico de escenarios se ha convertido en crea-
dor ele conflictos y de emociones .

Claro es CJllE' alcunas veces tiene Iack Conway que seguir
fabricando puerilidades, Aún vemos su nombre en películas
como «Iíusco 1111 rnillonurio» o «La novia ele la suerte», que
parecen hechas I or el viejo Conway del cinema mudo. Pero
no debe extrañarnos. Ya hemos dicho que Hollywood no es
1111 país de mitos, sino una gran fábrica, en la que todo se
anima bajo el signo de la superproducción. Y jack- Conway,
en realidad, tiene qu-e ser un trabajador más, empeñado
unas veces en la creación de bellas narraciones, y, otras,
en la de insensateces absurdas y peligrosas. Todo depen-
derá de cualquier señor que haga números en un despacho
silencioso, mientras el mundo sueña con las fantasías que
engendra esa misma prosaica aritmética. ,

RAFAEL GIL
Madrid.
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que sabe enfrentarse con las realidades de la vida, presidirá
los alegres festejos de su hiji!a }farilyn y un grupo de sus
vecinitas.

David. 'iven, el joven actor inglés que recientemente ter-
minó de filmar un importante papel en "La adorada enemiga",
secundando a }ferle Oberon y Brian Aherrne, pasará las fies-
tas lejos del escenario de la producción de Goldwyn «The
woman's touch» ("Cuando la mujer quiere"), tomando parte
en una expedición de pesca orgaflizada por un grupo de com-
patriotas suyos. Sabemos de buena tinta que durante la _maña-
na no dejará de telefonear a Londres, para desear Felices
Pascuas a su amiga y hasta ha poco constante compañera
Merle Oberon. Al atardecer irá a cenar con unos amigos al
Trocadero.

Merle Oberon, después de unos minutos de alegre conver-
sación con David Niven, por teléfono transatlántico, saldrá
a tomar parte en una fiesta de Xavidad campestre, típicamente
inglesa, visitando a sus numerosas amigas y distribuyendo y
recibiendo una multitud de regalos. Habrá mucha alegre char-
la, muchas carcajadas, muchos brindis, muchos cánticos de
Navidad y, finalmente, un precipitado regreso a la ciudad,
donde, en uno de los hoteles más famosos de Londres, parti-
cipará en una cena íntima al lado de sus más queridos amigos
Brian Aherne, que recién terminó de filmar con ella "La ado-
rada enemiga»; Alexander Korda, Charles Laughton y su es-
posa, Elsa Lanchester; los astros ele la última producción de
Korda, «Rembrandt e ; Douglas Fairbanks, hijo; Flora Rob-
son y Tarnara Desn i, artistas principales del elenco de la pe-
lícula de Korcla «F'ire Over ~ngland», y otros artistas pro-
minentes de los círculos cinemáticos londinenses.

También pasarán las fiestas en Europa, Douglas Fairbanks
y señora, la ex lady Ashley, Guardando imborrable recuerdo
de la Nochebuena anterior, la distinguida pareja volverá este
año a Saint Moritz, en Suiza, donde en esta época se celebran
los tan famosos carnavales de nieve.

Otro día de pascuas típicamente británico, será el que pasará
Robert Donat, coprotagonizador, con Marlene Dietrich, de la
película de Korda «Knig ht Without Arrnour» (ePersecucíon»),
su esposa y sus tres hijitos, dos chicos y una niña. En el pro-
grama de fest jos de Donat figuran las medias repletas de re-
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CON la proximidad de los días de pascuas, una visita ge-
neral que hemos hecho a las celebridades de cinelandia,
ha sacado a relucir qu este año, quizá más que nunca,

todo Hollywood seguirá al pie ele la letra aqu I antiguo pro-
verbio que dice: "En tu hogar goza y diviértete por avidad,
que sólo una vez al año te es dada esta felicidad."

El trabajo en los estudios esa siempre completamente en
la pascua de Navidad, dedicándose ese día a los festejos que
.todos celebran en la intimidad de la familia, on los tiranuelos
de cinco a quince años ele edad, reinando supremos alrededor
del árbol de Noel y en el festín en que el majestuoso pavo ocu-
pa el puesto de honor.

Aquellas es rellas que tienen hijos, hace ya varia semanas
que están haciendo preparativos para las fiestas. NI uchas de
las estrellas que no ucn tan con niños propios, se disponen a
compartir el jolgorio pa s ual on los jovencitos de familias
amigas suyas. Pero brill n o no los niños con su presencia en
la escena, todas las estrellas, sin exc pción , dedi arán ese día
a un descanso completo, ya en sus casas de Hollywood, o en
Beverly Hills, Santa Mónica, Ma libú, o dcnquiera que se en-
cuentren: en alta mar, en Inglaterra o en alsrún rincón de
Europa.

Cbarles Chaplin celebrará, 01110 le costumbre, la Navidad
rodeado de su familia. Sus do hijos recibirán los presentes
tradicionales bajo el umbroso abeto, con us luces le mil co-
lores y adornado on múltiple objetos. Paulette Goddard ,
que encarnó a la huerfanita desamparada en Ll última cinta,
"Tiempos modernos», i su rnarlr , la señora de Godclard, par-
ticiparán también en los alegres festejos.

Mary Pickford, que rara vez ha pasado estas fiestas lejos
de Pickfair , su bello palacio situado n una de las colinas de
Beverly Hills, seguramente pa. ará No hebuena en alta mar,
camino' de Inglaterra, adonde se propone pasar los meses de
invierno. Mas aunque la castellana de Pickfa ir e té ausente
de allí ese día, no dejará de celebrar e la fíe ta le costumbre
bajo la dirección de su sobrina, Gwynne Pickford , y en la que
parientes y amigos tomarán todos parte.

Walter H uston y Ruth Cha tterton , que se separaron tan
terminantemente en la producción de Samuel Goldwyn "Fuego
otoñal", seguirán a pies juntillas u independencia cinemática,
festejando las pascuas a 5.000 quil metros de distancia. Hus-
ton pasará el día tranquilamente en su hog-ar de Nueva York,
con su esposa y su hijo, ya crecido. Dedicará varias hora a
un ensayo final de su nueva cara terización t atral, el rol
titular de «Otelo», cuya obra estrenará por nésirna vez eh un
teatro de Broadway a principios le año. Algunos actor s con-
sidera rlan esto bajo la categoría de "trabajo», pero para el
veterano Huston no es más que una diversión. Jingún otro
artista cineteatral de Hollywoo 1 halla tanto pla er n u tra-
bajo como H uston.

Ruth Chatterton celebrará la fie ta p r partida dobl ¡en
Los Angeles y en San Fran i co en el mi m día! unque
una distancia de más de 1.000 quilórn tras epara e tas dos
ciudades, la actriz asegura qu ello no entorpecerá sus planes.
Almorzará con sus amigos en su ca a de Los Angeles, y luego,
conduciendo ella misma su avioneta, e dirigirá a San Fran-
cisco, donde otras amistades suya, ig-ualmente entu ia tas de
la aviación, la estarán esperando para cenar.

Mary Astor , que en "Fuego ot ñal» repr senta a la mujer
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galos olgando de la chimenea, enormes cantidades de galletas
y caramelos, un gran surtido de juguetes, un ganso asado y el
tradicional postre inglés de pudín 'de ciruelas bañado en
brandy, al que papá Donat pegará fuego con su pericia acos-
tumbrada y gran jolgorio de los pequeñuelos. Para los ma-
yores, por supuesto, habrá humeantes y abundantes vasos de
ponche de ron caliente con rajitas de limón-y canela en polvo.

Entre los invitados que visitarán a los cinco miembros de la
fami.I!~ Dona~ en el. día de Navidad, habrá ~arle~1e Dietrich y
su hijita Mana, quien al presente está estuchando en un cole-
gio de Londres. Esta será la primera Navidad que pasen fue-
ra ele Hollywood en varios años. Para que ambas pudieran
pasar las fiestas juntas, Marlene se llevó a su hijita a Londres
tan pronto terminó de filmar "El jardín de Alá" la cinta Selz-
nick Intemational, que coprotagoniza con Cha~lés Boyer.

Eelward Arnold, Frunces Farmer y Frank Shields tres de
los principales artistas ele la recién terminada pelicula Gold-
Wyl~ "Hijo y rival», pasarán las fiestas ele diversa manera.
Arnold, que a pesar de su carácter algo fiero en muchas de sus
películas, e,s un gran amante <;I~la tranquilidad del bogar,
pasará I dla al lado de su familia en su casa de Hollywood.
El r stÍl~ de Navi<;lad será a la norteamer;icana: un pavo de
ocho quilos, gelatll1a de arándano, ñames al horno salsa de
\11en~ldill? ' cebollas en leche y, para posotre, pastel relleno
de picadillo de carne, frutas y especias, adornado con terrones'
d queso holandés.

Fran es Farrner declaró que iría a Seattle su ciudad natal
I . "e?l~de piensa ¡; tal' h.asta Año Nuevo, al lado de su familia y
visitand a u antiguas compañeras de la Universidad de I

'iV\áshington, donde se graduó hace dos años.
Frank X. Shields empezará los festejos posiblemente' más

t?mprano que .mucho de sus compañeros de Hollywood, asis-
tiendo a la misa del gallo en la islesia de San Franci co : a
la una se irá a dormir, para .1evan't·Hse ocho horas después', y
enton~e , créa;,lo o no, .i dedIcat."á tres horas completas a jugar
al ~enl con cinco o seis contrincantes l Shields es el primer
tenista le Holly,,"?od ; vencedor de la copa Davis y campeón
de lo . Estados U nl?OS hace dos años, Sbield sigue siendo tan
en tu lasta del tern e mo Johnny Weisrnuller lo es de la
natación.
. Miriarn Hopkins, que a aba de regresar a Hollywood para
interpr ta.r un p.apel estelar en «The Woman's Touch» ("Cuan-
do I;:¡mUJ r qUlere"l después ele haber terminado su trabajo
en «Mcn Are 1 ot Gocl ". ("Idolos de barro)", por Alexanc1er
Kor la, en L ndr fe tejará el día a la antis-ua usanza norte- .
ameri ana., n su hijo adopti o Michael, el tesoro rubio de su
ho,:"ar. Micha 1, que actualmente tiene tres años, sólo piensa
en Jugu te y n árbole de oelllenos de o-olosinas . su mamá

I d ha vororneti "'"qu o a ora, ra prometido acceder a todo u deseos du-
rante I~s ti sta , así es que la ca a de Miriam Hopkins SI"
e nv rtirá temporalmente en un depó ita de juguetes y <Tob-
sinas. También ello l0. elebrarán con un gran

b
pavo. '"

I otro lado del ontmente , n Nueva York ino Mar tini
el a tro d la inta Pickford-Lasky "Canta bandolero canta»

d " 'y u o hermanas, Yolanda y Ros tta, celebrarán la Navi-
dad, egún la costumbre napolitana, Oh una opípara cena en
I Hotel.'" aldord- .storia, habiendo ya recibido de us parlen-

t en' eran a (Italia), do cana ta de selecto vinos. Por la
no he a i tirán a una de la obra teatrales de Broádway en

compañía de los e . Zenatello, los «descubrido
res» y maestros d ::\figlil' Sandoval, su acom-
pañante, y otros amigos suyos. Al día siguie!lte, Martini sal.
drá para el Canadá a iniciar una nueva serie de conciertos.

Leo Carrillo e Ida Lupino, que comparten con Nino Mar-
tini los honores estelares de "Canta, bandolero, canta", pasa-
rán la Xavidad bajo el sol benefactor de California j Carrillo,
en su hacienda de Santa Mónica ; Ida, en su casita de Los
Angeles. Carrillo tendrá ese día más de cincuenta invitados
en su rancho, donde, siguiendo la tradición californiana, la
fiesta abundará tanto en música como en manjares suculen-
tos; desde luego, tampoco faltará el p~vo. Un número del
programa será dar una vuelta a caballo por toda la propiedad.
Las fiestas de Carrillo son proverbiales en California; nadie
nunca se ha aburrido en ellas. Ida Lupino seguirá la costum-
bre de sus antepasados ingleses, manteniendo abierta su casa
para todas sus amistades y vecinos; el festín consistirá prin-
cipalmente en lechones asados, manzanas al horno, nabos y
pudin de Yorkshire.

Walt Disney y su esposa presentarán en su mesa de Navi-
dad un pavo asado. Su hijita Diane Marie, que ha poco cum-
plió cinco años, será la estrella de la fiesta. Después que ha-
yan sido distribuí dos todos los regalos, se abrirán las puertas
del gabinete de traba jo de Disney para dar entrada a toda la
hueste pe personajes disneyanos, o cuando menos a los más
importantes. E'ntre ellos habrá, por supuesto, Mickey y Min-
nie-que este día prometen divertirse y hacer divertir de lo
lindo; Perro Plutón; Horacio Cuellodecaballo; Vaca Clara-
bela ; Cabrito Gedeón; Perico Patadepalo; El Bobo; Gallina
CIará, y otros muchos. Indudablemente se armará una de tra-
vesuras que dará miedo, pero se garantiza que todo el mundo
gozará de verdad.

Sylvia Sidney y Henry Fonda, estrellas de la producción de
Walter Wanger "Sólo vivimos una vez", 'pasarán las fiestas
en Hollywood, rodeados de parientes y amigos. Esta será 'la
primera Navidad que Henry Fonda pase con su nueva cara
mitad, la- encantadora Frances Brokaw. Es muy probable que
tanto Sylvia como Fonda den culminación a los festejos en el
famoso salón de baile del Cecoanut Grave. .

Otra pareja de recién casados, Charles Boyer, astro de "El
jardín de' Alá", Y Pat Paterson, la estrella cinematográfica
inglesa, pasarán también Nochebuena en Hollywood. Sus ob-
sequios a los infortur:ad.os inválidos de los hospitales locales,
formarán la parte principal de su programa de festejos. Los
~oyer no piensan salir de su' casa ese dia, pero sus dádivas,
hb,res de toda ostentosa publicidad, llevarán un rayo de ale-
gria a muchos desamparados de la suerte .

F.rederic ~arch y la señ9ra de March, a quien se conoce en
el c~n.ema bala el nombre de Florence Eldredge, estarán ocu-
padisimos cuidando elel batallón de chiquillos que en ese día se
adueñará de su casa. Con seguridad los padres más induleen-
tes de Hollywood, los March.Tse proponen tel~er el árbol de
Noel más gr"ande de Hollywood, el cual decorarán ellos mis-
~os como en todos los. añ?s. A.dem,ás de sus. tres hijos adop-
tivos, bas~a ahora han invitado ya a ~ás de treinta chiquillos
de la vecindad. Habrá pasteles, -bombones y helado al por
mayor, sin olvidar, naturalmente, una buena tanda ele pavos.

Janet Gaynor, coprotagonista con March de la cinta Selz-
n~ck Ir:ternational. "A S~ar 15 Born », que es oriuda de la apa-
cible ciudad de' Filadelfia, pa sará el día, como tiene por cos-
tumbre hacerlo todos los años, sosegadamente en compañia
de su mamá. . .

Lo cual, por cierto, como contraste, nos hace acordar de
Pato Donaldo. ¿ Cómo pasará Pato Donaldo la Navid-ad? Me-
tiendo mucha bulla, desde luego. ¡Dónde pasará el día Pato
Donald.o? i ~ues, en la fiesta de 'iValt Disney, naturalmente !-
Es d?~Ir, i SI el autor de sus días y sus compañeros deciden
permitirle la entrada al muy entremetido. malandrín !

(De nuestro corresponsal.) Los Angeles, ¡S de diciembre.
•

Rosita Dra.z , la
bella actriz de la
pantalla españo-
la, protagoniSta
de "El genio ale-
gre", de Cf Ies a ,
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Maurice Chevalier, en la cámara
Parí .-Copiamos de un semanario de é ta :
El diputado por Cannes, debla ser una per onalidad brillan-

te, a la vez local )' muy pari ien ~ que supiera agradar al
pueblo-e o da muchos electore -y a la persona elegantes.

Lo habitante de esa ari tocrática ciudad bu caban a e e
"rara avi ", cuando ... Pero leamo «Comoedia e :

"Se formó una importante delegación que e dirigió nada
meno que ¿ a quién? i A Xlaurice Chevalier, implemente!

y Xlaurice, que e un buen muchacho no dijo ni si ni no.
¿ Diputado? ¿ POI- qué no? .

Como e prudente, hizo un recorrido por la circunscripción
y consultó a sus amigos.

Si una candidatura debe ser apoyada, ¿ qué digo P, aclama-
da, es precisamente ésta.

El creador de «Paris je tairne» es la per ona indicada para
la representación de la ciudad de Cannes: po ee una casa en
la región, está muy bien informado en la cue tión de los ca-
sinos-¿ no ha sido acaso una de las principales figuras del
Casino de París ?-, tiene el talento de entusiasmar al galli-
nero como a los primeros palcos, y su célebre sombrero puede
servir la causa del turismo de la manera más eficaz. Porque
en Inglaterra, en Norteamérica, o donde sea, todo el mundo
dirá:

-'Decididamente, siempre hay sol en la Costa Azul puesto
que el diputado por Cannes usa perennemente un sombrero
de paja.

En el Palacio Borbón , Maurice-bijo del pueblo y de sus
obras-legislaría tan bien como otro cualquiera... Ha viaja-O
do mucho; habla inglés-eso es indispensable para los hom-
bres políticos franceses-, tiene brillantes relaciones en todos
los medios; tanto es así, que el ex rey' de Inglaterra, si no es
su primo, es por lo menos su amigo. Maurice, que pasa por
ser un gran financiero, combatirla el engaño, y tal vez tam-
bién-hada falta un calculador-seria. en la Cámara un ex-
perto guardián de nuestro dinero. i Ah ! Ya nos lo imagina-
mos tomando parte, después de un voto de desconfianza, en
la salida de los ministros: él es el último y, con el rancho
sobre la oreja, guiñando el ojo, con la pierna estirada y la
mano en la cintura, ensayar un paso de baile, cantando:

«Dans: la vie, faut pas s'en faire,
Moi, je ne m'en fais pas !

i Qué niña más buena!
Los Angeles.--:Cuando Shirley Temple celebró' su séptimo

cumpleaños ... Radiante de alegria se acercó a la mesa donde
se hallaba la tradicional torta con siete velas encendidas y
muchos regalos, entre los cuales se encontraba una muñeca
que había mandado el gobernador del Estado. ES'e día lo
tenía libre la niña, y su madre la preguntó a dónde quería ir
para divertirse. Shirley pidió que la acompañara al hospital
para distribuir regalos a los niños enfermos.

Vicisitudes matrimoniales de Qouglas
'Londres.e=El romance de Douglas Fairbanks, el ágil vete-

rano de la pantalla norteamericana, y lady Ashley, ex Sylvia
Hawkes, actriz inglesa de comedias musicales,' que durante
más de dos años sirvió de tema en los corrillos de Londres,
Nueva York y Hollywood, concluyó con un casamiento en'
París. Desde mucho tiempo antes se murmuraba que Fair-
banks , que apareció por -última vez en el film británico "La
vida privada de Don j uan», y lady Ashley, que eosechaba
aplausos en los escenarios de Londres" contraerían enlace.

<Pero a causa de los obstáculos legales, pues ambos tenían
pendientes demandas de divorcio, la realización del matrimo-
nio se postergó en varias ocasiones.

Es el tercer matrimonio de Fairbanks y el segundo ele su
flamante esposa. La primera esposa del astro cinematográ-
fico fué Ann Veth Sully, también actriz, de la que se separó
legalmente en 1919. De esta unión nació el único hijo del
actor, Douglas Fairbanks, hijo, que a los 29' años ha partici-
pado en tantas películas como su padre. En segundas nup-
cias estaba casado con Mary Pickford, de la que se divorció
recientemente. La actual mistress Fairbanks es la ex señora
de lord Ashley. '

Lord Ashley, heredero .del noveno conde de Shaftsbury,
miembro de la más rancia aristocracia br itáuica.

Mistress Fairbanks, atrayente londinense de 32 años, ha
escalado posiciones, desde maniquí viviente y corista, hasta
los papeles principales en las tablas inglesas. Se casó con
lord Ashley en 1927. En julio de 1928, aquél hizo público en
los diarios ingleses que no se hada responsable de las deudas
contraídas por su esposa. En 1934 entabló demanda de divor-
cio, en la cual hacía mención de Fáirbanks, como complicado
en el asunto. En 1935 le fué concedido el divorcio, condenán-
dose a Fairbanks a pagar las costas del juicio, que ascendie-
ron a 10.000 dólares. En la demanda, lord Ashley acusó a su
esposa de infidelidad matrimonial, pues mantenía amores ilí-
citos con Douglas. Los detalles, de acuerdo con lo q,ue esta-
blece la legislación inglesa, nunca se hicieron' públicos.

Fairbauks cumplió recientemente SI años.

Nuevo tipo de micrófono
Roma.-Se asemeja, por su forma exterior, a una manzana

clavada en la extremidad de un bastón. Es el tipo de micró-
fono más moderno, empleado para las radiotransmisiones y
para el registro sonoro de peHculas y discos, y recibe unifor-
memente de todas las direcciones, dejando asl amplia liber-
tad de movimiento y de reunión a locutores y ejecutantes.

A pesar de su extraña estructura, el nuevo micrófono trans-
mite una ancha banda de frecuencias sin distorsiones, y sus
caracterlsticas eléctricas, distribuidas convenientemente, per-
miten usarlo a muchos metros de distancia del amplificador.

,

Aunque
parezca

•e n ti r a ...

•

,

•

T 10'
~ ,...•.........••.......... -.•.•.....• ,.._ .......................................................•.........................•..•.................. ~.........•..•...•.•...••.•..........•....•..................................•••.................•.••••

LA PROD 1 DI L
E per nz ))

1
« urora

oruo nuestros 1 crorcs saben por un strn revista '1 Siu-
di to 'C nico xl Espe tú ulos Públi s stá 11evaud a e: bo
1 rodaje d ta producción, primer film d masas que "

rueda en nuestro país.
La ciudad, tos días s ha visto sorpr udida por I 'qui-

po técnico y p r multitud d mparsas qu h 111 11 '11 Hit)
nu 'tras graud s YÍa' 011 estampas prol tnrias de grnn b '-
11 za plá rica 11 u conjunt '. Ce tas prol ,t rias <-01\ estas
que stán rodando dotados de tráaic 1 mio -ióu y de ('11 r-
me vitalidad arrancada a 1 s m m ntos más Iramúti 'os t1'
nuestra historia revolu ionari .

1 frente d 1 quipo tó uic h, mos vist a los ccmpuúeros
Sau y Por het, director y 01 erad r, rcsp 'ti" nn '111" 1

t nue tro primer film revolu iouaio. Eut 1, primer s
a tare quec dan vida a la pr du ión itada , murchnu '1
polifa ético y gran artista Félix de P més, y "hl, une de
los má onocidos a tare d cará ter de nu stro cinema.

En los último días ' rodaron exteriores d cstn iutn m
el Pu blo E pañol de :M ntjui 'h.

Jo congratularía qu la xp ríen i d 1 s UIlOS y '1 ta-
lento artístico 1 los otro, oh e un éxito r t uiulo n ostn
primera produc ión sindical.

B j »

También sta película, que actualm nte ha oiu rnzudo n
rodar sus primero xteriot , pert u a la iniciativa ti 1

omité de Produ ión del ita do iu Ii ato. S, basa 'n 1:1
conocidísima comedia de Eli , que obtuv ha' \111 ti mpo
un gran éxito de públic . La liria nu tr ompnñcro 1 -
dro Puche , critor de talento, en as lidc n 1 arnp de
la literatura dieron a su nombre 0110 ida solven 'in, y la
rueda, corno operador, Beltrán, una le la más firmes cs-
peranzas de nuestro cinema. .

Entre los artista que han de iuterpr tal' lo' 1 rirn ros p 1'-
sonajes de este fi.m, figuran Bavi ra, Te1l11 Ro ita el
Cabo, una de nuestra má lindas ing nua .

Todos ellos S011 conocido de nuestro públic y gozan le
grandes simpatías entre nosotros, 1)01'] qu pres indim s
del gran elogio a que es acr cdor su pa ad , d )SO el po-
der, el día de mañana, despué de cono ida u a tua j 11
en esta producción, dedicarles cuantos encomi merez a Sl1
labor.

En sucesivas ediciones iremos teniendo al corri nt del
rodaje de estos films a nuestros lectores.

L PR ION PRIVADADU
«(Bohemios»

.A. mú 1 estas tia' películas qu r aliza 1 omité de
Prc ucción del S. 1. . u' H. P., está t ruiiuaudo en Or-
ph '8 '1 r dnj de la '11l idí iuia bra el \1\1a leo ives,
músi x ·1 'm, s nlto de los xp n nt s de la zarzu 1 espa-
11 h. I 'SlHt ~s de «De ñn Frau eisquita» primera obra del ins-
p~m Iísimc 'Ó111P sitor :' tnlán qu ' 11ivó a la pantalla,
nmgunu '01110 «Boh rnu s», mtrc lada' las zarzuela que
.oustituv 11 su r 'P rt rio, p ira d r "id B un 111mmu sical
Ü 'l1\'Cr",'(\ Iur: . 1<'1ambiente r0111ú1l11 'o d t produc ión,
lo inspirad le $\1 partitura y los )()1IoC'i lísiuios tipo- que
viven In Inrsa, 11gun) le los mnl 's hu qu lado e mo fun-
lmucntnl vn la historia ti' nuestr teatro lírico, harán, in
dmhl nli-'U1H1, de este íllm , In priuicrn uicdin lírico de uu s-
tro 'i11\.:l\1:1,

1<:1 film, que pert '1\ "C 1 11 .\Sl) 'i 1'it'll1 de Produ tore ,
'stú tlirigitl por Frt\l1'iseo HHns, v le rueda -aspar a los
!'l101 's C11 111jor l -nsióu dedi 'oré S el )A-ios qu 111 r u.

"mI( 111tórpr '1 es del 111m, 00 'hin)' nd 1 U1 ior 1 neo
líri '! reunido hasta k f eh 1 'n unn ]1n(\1I i\111' cspañ la,
'\1 mtn .stn proüuccióu 'OH HllIilin \liugn Amparito Bosch,
Rom \ Tueni, ,'nll jo , Cntón , 1 ul 1 .ios. Villasiul y "\ clúz-
qucz. Rnr 1 film qu hu ns guid r unir un grupo
tan '011\])1no de nct )t'es, 'Ida-1m! le 1)5 'lla1(':, \.:11su, a-
1':1 t. rísti 'os resp ,ti\'lls, hn ns gnitlo renombre t. in ta
íuutu. El r dnjc le zstu produ '16n sturá t '1"1\1i11n l' n
brcv '.

(cM lin s d VIento»

Lu mocidn obrn ti '1 mn estro Luna, uunhiéu está a 1)11\1-

í o ti' ser t muiuudn eu 1 s ssuuli 'I'rilln- n l'iva. Produ e
'111\11\ Rosnrí Pi, <:11\ G 1. v z dir tora. d la p lícul-.
y In 1'11 'do 1\ln nsoli, toni 1It10 'milo prin 'ipnl iutérprct a

ln da 1I1er nd .
* .~ :1:

Son, pues, uutro g-r:lIldcs Iilurs los que se ruedan a tual-
1\10111' en n u ':o;trn iudncl , lo que I>I\C<1' dar idea d 1 esíuer-
'1. (111' \ aliznu , :1 m{¡s I 1 Sindicat .itndo, la produ ción
privada, síu rzo dig'110 ele tocl me mio dndas las trági as
ircunstancins ]))\'(111' travi sa nuestra economía y nucs-

tra 'SI iritnnlidad.
Deseamos sin .crmu u í

se IWIl lanzad , '11 .st
para lll\ .tro ineiun,

un ~'Xilo r tl11110 a lodos llanto
instante, u ruprcsn tan heu 6 io a

para la moral le la retaguardia.

DON 'l'l~AWJ!l.LJ 'G

UN F 1L M

LOS AMOTINADOS DEL ELSENEUR
Decididamente, algunos títulos llevan en ellos u pI' pio

destino. El de la novela de Jade London , qu Pi!TC
Chenal ha adaptado a la pan talla, )' que le valió ha e

unos meses, en Brest, tantas emociones, acaba de producirle
nuevas zozobras. Nos temimos en determinado momento que
la Censura Francesa rechazara el fruto le tanto trabajo y
tantos esfuerzos.

Pero felizmente no fué así. Cuando, algunas horas antes de
la primera proyección en público, se difundió ese rumor, la
estupefacción de la gente fue enorme. j Rechazar "Los amo-
tinados del Elseneur», cuando la novela está en' manos de
todos los muchachos de quince a dieciocho años 1

"Escenas de tendencia revolucionaria ... demasiada violen-
cia ... » eran los juicios que formulaban los austeros señores
del jurado. La verdad era muy distinta: al día siguiente de
su fracaso con "La Garconne» (prohibida durante unas horas
a causa de su título y de la novela de que habla sido sacado,
pero no por las imágenes demasiado audaces, j por la sencilla
razón de que no existen !) los censores del cine francés han que-
rido probar que existían. El film de Chenal ha caído entre sus
manos y se nan encarnizado con él. Felizmente, la reacci.ón
fué inmediata; la prensa, convocada ese mismo día a una pro-
yección privada, hizo frente contra esta medida, y, 48 horas
más tarde, las tres salas parisienses que habían contratado
la exclusividad de la película, pudieron presentarla al público.

¿ Cuándo se decidirán a aplicar los métodos de censura, no
sobre el objeto, sino sobre el cliente, si así puede decirse í'
A partir de cierta edad, un individuo puede ,verlo todo. Pero
que se preserve a los niños y a los adolescentes de los es-
pectáculos inmorales por su forma o por su fondo.

Volvamos al Elseneur y a las aventuras de sus pasajeros,
tal como las relató J ack London-algunas fueron tal vez vi-
vidas por él-y tal como las trasladó a la pantalla Pierre
Chenal. Hay en "Los amotinados del Elseneur» pasajes ver-
daderamente admirables, de primer orden. Y, luego, también
hay fallas, errores, aunque estoy segura de que el público no
observará este punto débil, y será transportado por la belleza
y la violencia de la mayor parte de las imágenes que ha re-
gistrado el maestro operador, Christian Matras, Formulo
esas reflexiones, en función del sentimiento admirativo que

Sales lIIíNI(1\S DAIHAIJ
la mal uenetesa bebida • La meJu aúoa de mela

xp .rimcn to por aqu 1I0s que han o .ado rnpr .ndel' una pro-
du .ión , embarcan I e clurnnt c siete semanas n un velero,
desaíiancl los p ligro el I ma r. En 1 'in -y zn otra parte-
eSR:> cosas no s v .n lodos los ellas, y J1l '1' ccn la re mpensa
el '1 "xilO, )' la confianza le un juicio, in retic 11 ias,

~'rJ11in-l1los pu .s on las crl ti as. "Los arnotina los del
Elseu 'un, es una Sll esión ele pa sajc notables, trozos de vida
rucia, colocados UIl d ispués el' 01ro, y en los ual s seda
frl. il mcont rar los ICJ11ent s para una especie Ic obra rnaes-
Ira, documcn tarla , s br la vida ;¡ bordo el un velero. Pero,
n sé i p r fa 1I H de relicv in I trazo ele 1 s a ractere de
lo pri n ipalcs p rsonaj s, el' I bilirlad n el orle, o sola-
ment torpeza en 1 montaj , tocio lueda un poco deshilvana-
do y flot ant '.

Para llegar' hasta el J ndo de mi pensamiento, diré que creo
que es una lástima que la p ,\1 'u la le Chena l no sea exclusi-
varncn te una lo umcn tal sobre la na veg'¡¡ ión a v la. Y, sin
crnbarg o , 1<\1 amo es, ontiene ese nas punzantes, llenas de
vicia y d violenta r a lidad , -1 comienzo y I fin I 1 motín,
el a lrnira hle pasa] ele la t mp est ad. No ha i lo en vano que
Chenal y sus productor s se han apartado d los caminos tra-
zados, y el mar furia o que nos muestran s a los huracanes de
los est idios lo que los mon truosos cactus de Méjico son corn-
parados con sus hermanitos en mee ta de los departamentos
elegantes. Una inmensa ola de a irc entra en la sala, y en los
pulmones, como n ·1 blan o velamen del navío, luchando
entra la tempcsta 1. El trabajo ele los hombres se nos aparece

pesen te, tangibl , sin artificios. El mar no es la eterna cuna
de romane .s, si no un enemigo que 'S necesario vencer si no. ,
se quiere rnorrr.

Por la atmósfera épica y aventurera que el Elsen~ur nos
ofrece, debemos perdonar a Chcnal las imperfecciones de su
película, y elogiar, sin res rWIS, al operador, que ha dado
prueba: d ~ un auténti o heroismo para realizar algunas to-
mas. Gracias a ellos, el Elseneur perdurará en nuestro recuer-
do como un barco de leyenda.

A 1 lado de este personaje, de un plano tan superior a todos
los otros, l?s intérpretes humanos se borran un poco, a pesar
de sus cualidades y de sus méritos.

La belleza y la audacia de Winna Winfried, y la prestancia
ele ] can Murar, parecen aquí virtudes accesorias. Su idilio
parece afectado, La acción reside, por otra parte, en el desa-
rrollo de los episodios del motín que dirige contra el capitán
Pike, una tripulación ele pícaros y de miserables, a la que se
?-dhiere el teniente Mellaire, arrastrado por su pasión por el
Juego.

ODlLIA D. CAMBri;:R
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Es muy posible que muchos
de nuestros lectores conoz-can
la obra ·de james Hilton «Ho-
rizontes perclidos» , que gira
en torno de un inglés, inteli-
gente y audaz, que al estallar
la revolución en Bakul, en
donde él era representante
consular del imperio
b1'itánico, es se-
cuestrado, jun-
to con su
herma-
no

ISABEL
JEWEll

•

• y tres
personas,

mas - un su-
jeto embustero y

, fanfarrón, una prosti-
tuta y un hombre de cien-

cia-, siendo llevados a Shan-
gri-La , el valle rodeado de a~-

tísimas montañas, donde rei-
na una eterna paz, donde los

hombres pueden alcanzar
a van z a d a edad, adquiriendo

día tras día, mayor sabiduría, el re-
manso donde el alma humana logra

una inmutable serenidad, y donde los I

mezquinos conflictos occidentales de, . .
egoismos e mcomprensrones, son
olvidados en las profundas verda-

des ele la filosofía asiática.
En este pequeño mundo, redu-

cido por sus dimensiones ma-
teriales, pero enorme por su
honda fuerza espiritual, lle-

gan unos seres de atormen-
tados espíritus, quienes
al contacto de la serena
sabiduría de los lamas.

el sedante de una es-
pléndida naturaleza

y la Íntima relación
con unos seres
sencillos, sin ex-

torsionadas psi-
-c01ogías, vuel-

ven a reco- r:

brar 1a paz
in t e r io r .
Tantos

•

JANE
WYATT

RONAlD
COLMAN

•

•

valo-
res de tra-

ducción cine-
matográfica se ha-

llan contenidos en esta
obra, que apenas la hubo

leído Frank Capra, expresó su
convicción del éxito que podría lograr

al ser !levada a la pantalla" y los directivos
de Columbia se apresuraron a adquirir los de-

rechos de filmación de «Horizontes perdidos» ..
En cuanto se obtuvo la aceptación del autor, Columbia

comenzó 1a tarea, de prepara-ción del film, tarea que re-
quirió más de un año de intensa labor . Ya que la

novela era inglesa, el principal intérprete había de ser
de esa misma nacionalidad, y Ronald Colman fué
-escogido. Como la envergadura del film requería

cantidad y calidad--'hay movimientos .de masas
que comprenden más de cinco mil extras-entre

10 artistas que tienen importantes papeles, se
se hallan jane Wyatt, H. B. Warner, Edward

Everett Horton, Walter Connolly, Isabel je-
well, Margo, john Howard, Sa, jaffe, Tho-

mas Mitchell y Lawrence Grant. Ninguno
de ellos es desconocido para los aficio-

nados al séptimo arte. Ronald Colman
(C o n 1 i n ú u en 1 n f o r m a e ion e ~)

De arriba
abajo: cua-
tro momen-
tos de «Ho-
rizontes
perdidos».

•

•
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Entre las productoras es-

pañolas, ha destacado

siempre Cif-esa por el vo-

lumen y calidad de su
producción. Es Il! única de

entre todas, que ha con-

seguido un ritmo continuo
de realización. Para ello,

~a precisado tener cons-

tantemente bajo contrato,
a un buen número de ac-

tores, directores y técni-

cos, para poder codearse
con las productoras ex-

tranjeras. En esta pagina,

se han reunido seis 105-

tres, elt!gidos entre los de.
los muchos artistas que
trabajan para la ca-
sa valenciana. V'\II.fIo.I"'" F2- t--

ro .. r 111

...

RICARDO NÚÑEZ
MARY DEL
CARMEN

• •

•

MANUEL ,

ARBO

A\(I<OI~IES "A\(III<II(IES
• CATALINA BÁRCENADE ,

.~

I~
I

VAlENTíN aONZÁLEZ

•

•
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A la izquiar·
da:qary Coo
per y Esther
Ralston en
«Hijos del di,
vorcio .. (arr l-
ba); y Wi II
Rogers y li Ia
Lee en "Un
día glorio,
so».( abajo).

•

I derecha:A a e
lewis Ston

.I j a n-Ernly en sU
nings• . f i G lO
rnagnl

"n "El(feaClO
atriota'" de

~rnst lubitrch

Mary Brian y Betty Bronson, en
aqul!lIa película encantadora que
se llamaba «Peter Pan", según la
famosa nov,ela de James Barrie.

_....,.. I N 6 E N U A O
VAMPIRESA?

iguió 1 rumb de ést últ;-
m. n un rut ue la un-
duj 1 el rid 1 munrli l.o sd -nt n e '. rnu 1. ing nu s han pasado por
~I[ienzo I n y gris. n I -t~a1id d la pantalla nos
I1lU -str 1 s s d ing nu . d sd la ing nuidacl
impát i ,1 , m d mi t d ing r Roger has-

t 1 'ndid R -1. 11 Huds n , la ornpletam ntc
m ri n de J~ 11 P rk r. I s , nin un d ellas, pro-

ta", onist s d .orn di. s ntirn nt l·. d revi ta 1ujo-
s s, pu ed mp r rse ·1 i idn ,la actriz in-
g'nll p r ex len i . 'In cnu ,I{ m s di ho? ... Así
1 ntern I ·1 público tr v' Si d sus film , a í ac-
tu ell dentr d un s r t rísti . Iormas. que

n pt u rs , 111'8 U 111 rpr sion de
e irno I't'Q. i 11 ornp] t m nt humanas,
Si pias d 1. s ~sic 1 gías de la mujer s

1.0." de 1 lit r 11.11' d la ida.
u rin r H ul , (( as .. JI s la iudad», y

. 1, si ui nt ',(( n{"i n duna [egiala», 1(0;-
m s 1, pr sidi n y 1 Un tr gcdia m ri na» , no
, n. pre .is 111 nte, \ pr S: 'nl i'n d un actriz a-
l' t>rizo,:l inccnu inol 'l1'gra.¡nd un
t mp '1' m nt rtí ti mar vil! s , pe rque n 'un
.\ ro 6n¡"i11li nt ,sin un' entirni nt ' n (o limpio
de rti t . V n 'l rnb r , p 'S_ lo lra ión
qu ntre tI y 1 st r .lla .rrnan i tri h

xi ti' h st h muy poc ti rn] ,n . n iguió
nUI1 a un ~.·it 111.1' d él su film (1 n 'm ric n
tra.g I », ti)', m '¡or p 1'( d b tribuír a la ad-
mirabl 1 i\ idn 1 cu 1. . pué aqu \la
prirn ra t pa 'in mat gr'n .n, bí d l n r por
dir t r al ruso ri n ring , qu a la había.
dirigido n «l ma d pr sidio». II igui nle pro-
du ción s ((P e d n I .al! ». Ti n luego «Ma-
dam Out '1'11 n , [m ra illoso po ma, que acas
llana xi ·'ta un r hivo in emat ográfic rá una

m eslr d ~ la p 'rf, i'n d un estilo rornánti . La
idn ,inl rpr tanda él la dul ing nua BÜl rfly,
ngañad p r ,1 m rin y nqui qu no ((V Iv ría

cuando Rol' i n 1 alrn ndros y 1 1 ájaros [ r-
masen sus nidos», con iguió , sin duda alguna, su
más han o ~xit , al qu iguió l on guido en
«La a11 n , 1 film d King Vidor.

Es 1 mismo ering qui n la vuelve a dirigir en
(1 S o 1a (' o n s u
arnor» y (d':'n ma-
la compañla» . En
la prirn era cin la,, .
mas que una 111-

g nua es sencilla-
ment una crratu-
ra humana que
des on ce l a s
tragedias de la.
vida. La ingenui-
dad de Sylvia Sido
n y no es de pura
fi ión, sino una
.opia de la m u-

cha ha inacen le
y asta. Caracte-
rizando a jennie,
la muchachita
que proviene del
suburbio iudada-
no, del mundo de
pobreza mater ial.
y que al perder
su virtud eh aras
de un agradeci-
miento profundo,
penetra en otro
mundo de rique-
za bruta, pero- de
pobreza espiri-
tual, vuelve a de-
m o st r a r lo que
puede una actriz
cuando sabe dar

definitivo y permane te títu-
lo en el de Paramount Pictu-
res Corporation. Las ambicio-
nes de Adolph Zukm iban rea-
lizándose punto por punto. y
su leca empresa iba ya cami-
no ¿e conseguir la ambiciona-
da película del millón de dó-
lares. Esta cifra había de ser
sobrepasada por la gran pro-
ducción de De Mille «Los diez
mandamientos».

Puede trazarse una línea de
las producciones Paramount
de de sus comienzos en la si-
guiente forma:

Epoca que podemos llamar
prehistórica: «La Pasión de
Oberarnergauen», «La reina
lsabe]» «El p r is io n e r o de
Zendan.

Epoca que podemos llamar
de Mary Pickford (de 1912 a

1918): «(Tess, en el país de las tempeetadesn, HEI buen diabli llo», «La pobre rica».
«Papaíto piernas largas, etc.' .
Epoc,: de Ceeil B. De Mille (de 1918 a 1925): «Él admirable Crichtonn, «ePor qué
cambiar de 9oSposa?», «Pies de arcilla», etc.
1924.-,Se lanza (Los diez rnarrdarnjentosu , 'bajo la dirección de De Mille. Llega a
su apogeo la Paramount Films Corporation.
También son de esta época el ,film de Rodolfo Valentino y Bebé Óaniels «Mon-
sieur Beaucairell, y ia gran producción epopéyica «La caravana del Oregón» ,
una de las más' grandes cintas realizadas. .
1925 ,.~"·JUna de las más notables películas de esta época es «Feter Pan)), de
Bar~e, llevada a la pantalla bajo la dirección de Herbert Brenon, con Betty
Bronson cerno protagonista y Ernest Torrence en el papel de pirata. Recorde-
mos también (La cama de oro», dirigida por De Nlille; «Pasión de Oriente».
interpretada por Pola Negri; «El cisne», por Adolphe Menjou; «La cumbre
del mundo!), por Ana Q. W.ilson; «Madame Sans-Céne» , suprema creación
de Gloria Swa,nson; {(El hijo pródigo», por William Collier y Greta Nissen ;
'«Esclava del pasado», de Gloria Swanson, etc.
1926-27.-E8 creada en España' la filial directa de la Paramouñt americana,
bajo el nombre de Paramount Films, S. A.
De esta temporada son «((obra», de RodoHo Valentino; «Juguete de las rnu-

. jeres», de Richard Dix; «La Venus .arnericana» , de Esther Ralston; «La
gran duquesa y el camarero», de Adol'Phe Menjou y Florence Vidor; (Ma-
dres que bailan», de Alice Joyce ; {(Moana» , gran película documental, di-
rigida por Plaherty; «Casado y con suegra» y ((El hombre mosca», de Ha-
rold Lloyd. Una de las más soberbias producciones de esta época es «Beau
Geste), según la novela de P. C. Wren. Otro gran film es «El Águila del
Mar)). Y otro triunfo es «HG>tellmperial)), con Pola Negri.
La tempfrada 1928-29 trajo Cómo acontecimiento, la terminación del ras-
cacielos jleoyorquino en que, desde entonces, asienta su sede' la Para-
mount. Producciones de esta temporada, son, entre las más sóbresalien-
tes: «Chang», b~lla documental auténtica, realizada por los exploradores
Cooper y Schoedsack : «Trípoli)), rotundo triunfo de Charles F arrell y
Esther Ralston y revelación de Wallape Beery y de George Bancroft;
«Las eternas pasiones), - filÍl;l de paz¡ con Pola Negri y Clive Brook; ....
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Arriba y de izquierda a derecha: Emil'
Janning en «La última orden', Ro,.dolfo
Valentino y Agnes Ayres en .. El hij~ del
Caid";y Bebe Daniels y Thomas Mei9,han
(y un extra) en «Macho y hembra,,¡ de
Cecil B. de Milla, en la que tamb'íén
trabajaban Gloria $wanson y lila lé.e.

. \

ACTRICE DE
ANQUILA DI

TA TO 1 tip repre ent ti" S d 1 bellez ing nu
como d la belleza rnalign v mpir a . h n
1 g:rado triunfar en 1 lienz in m t ~ráfi o. •

primera - ingenuas ni r n en 1 ' film' dI' est m ri-
cano. Heroína de levend - :r m' nti 11 • dier n co-
mienzo a una erie int rminabl d pr du 'i nes. uvr
a ción giraba en torn d fant' tic venturas b 1\;.-
tic o arnoro a. lar Pikford JI Lilian ish im 1 nr •
ron un e tilo inédito, de ingenuidad tr vi s . un ; dule
y r po ada la otra. Jan t n r , diminut y li d,
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LA 'historia de la Paramount parte del momento en que

Adolph Zukor, presidente de esta compañía. deci-
dió que el cine debía elevarse obre el nivel de la

barraca primitiva en que había nacido, para hacerse un
espectáculo refinado, favorito de los públicos distinguidos.
como de los populares, y que, en consecuencia. había que
hacer crear grandes producciones por grandes artistas.
«F amous Plays for famous players.1l Zukor, que era em-
presario en Nueva York, hacia el año 191O~ inscribió este
lema en un emborronado block y ya no se olvidó nunca
de él. Dar dignidad al cine, este recién llegado que podía
proporcionar diversión y cultura hasta en los más apar-
tados rincones de Norteamérica, fué desde entonces 'su
mayor preocupación. Creada la F amous Players, antece-
sora de la Paramount, rníster Zukor filmó «La Pasión de
Oberarnergauen» ; contratóa Mary Pickford, quien le dió
sus mejores primeras producciones; y. por fin, dió el gran

•

avance, realizahdo el gran film histórico (La reina Isabel» con
la famosísima estrella francesa Sarah Bernhardt. (El prisi~nero
d~ .Zenda21 fué otro. de .10s grandes triunfos de esta época prehis-
torrea. «(El buen d¡ablIlIo)), de Mary Pickford, representó otro
gran avance.

En el verano de 1912, puede decirse que empezó una nueva
era para el arte cinematográfico impulsado por Zukor. Es tam-
~ién la época d; ((T ess, en el país de las tempestades» y «La pobre
rrca», que llevo el nombre de Mary Pickford y el de la F amous
P1ayers desde las selvas africanas a las islas de los mares del Sur
desde los centros de población europeos a los estahlecimiento~
fluviales de la China.

Poco tiempo de pués, Ad.olph Zukor formó compañía con Jessie
L. Lasky , qui~n había ,descubierto a Cecil B. De Mille y había
comenzado a filmar películas en Hollywood un arrabal casi des-
ha bi ta.do de Los Angeles. A partir de 1914, quedó formada la

.. Famous Players Lasky , que no tardó en encontrar su verdadero,

•,
'::::.:::

I

...
. ),•

BLANCH

,

, .
a su mascara V1-

sos de realidad.
Otros films le ha-
bían de seguir
donde conquista-
ra idénticos triun-
fos in t e r p r et a-
tivos. «Os presen-
to a mi esposa»,
((Princesa por un
mes) y la adrni-
rabJ e pel í c u la
« Impetus de j u-
ventud».

En el cinema
(Continúa en Inform~cione5)



personalidad de Margot Grahame, esa estrena int~re"p;Qt g e tiene los ojos grises, los

labios gruesos y una sonrisa difícil y adorable cfí'tuja a en su bo
Radio Films es la marca americana que no se encasilla en la rutina acostumbrada,

bajo su égida gloriosa, recoge todas las novedades femeninas del lienzo, y así a la

llegada de Francis Lister para interpretar un rol en una cinta, su esposa fué en
seguida requerida por los estudios Rko para crear el rol de Kattie Maden en la

obra magistral de john Ford, '«El delator», episodio de la revuloción ·irlandesa.

Kattie Maden era un rol complicado, y Margot Grahame, al debutar con esta

ebra en la pantalla, supo darle una interpretación ajustadísima.
Después el camino triunfal de Margot Grahame ha llevado una ruta ascen-

dente. La, actriz grande, trágica, interesante, vigorosa, la mujer que admite
los trajes más suntuosos y los sombreros más originales, -la mujer que

es juventud, atractivo y belleza, ha -interpretado las cintas de la Radio
«Por la dama y el honor» y «El asesino invisibje» , poniendo en las

dos obras valores inconfundibles de interpretación.
El ángulo admirable de Margot Grahame, la inglesa sutil, el ric-

tus admirablemente sensual y vibrante de su boca, ha sido
captado por la pantalla luminosa. Su cabellera blonda, ha bri-

llado con irrisados reflejos, su personalidad ha logrado des-
tacar de toda la legión rutilante de estrellas nuevas .que

vienen a imponer su rostro desconocido.
y Margot Grahame lo ha presentado, ese rostro nuevo. ,

al espectador, brindándole la belleza plena; comple-

tísima, de las mujer:es que llenan el marco gris plata. .
de atractivo y de seducción.

Con Margot Grahame se presenta en el lienzo el
nuevo galán Walter Abel, en la interesantísi-

ma, cinta de la Radio «El asesino invisible».
Margot Gra,hame, hechizada por las luces

cegadoras del «set», ha cometido ese peca-
. do inevitable de todas las mujeres que

comienzan 'a triunfar en el celuloide.
y en la abra « El asesino -invisible», se

• •
ha visto revelada una auténtica ac-

triz., El matrimonio ha quedado •
como era de esperar, en segun-

do término: y Francis Lister
ha regresado a Inglaterra sin

haber Iorrnalizado entera-
mente su divorcio ; pero

ha dejado a la hella, a
la enloquecedora y ex-

quisita Margot Gra-

hame creando esos
personajes com-

plejos del cine

La
estrella
in ql e s e

~mas
interesante
de
Hollywood.

•
Rubia," blanca, escultural.

de OJos grises, labios gruesos,
raras veces una sonrisa dibuján-

dose en su boca. Un diseño de es-

piritualidad su silueta. Margot Gra-
hame, podría responder a este retrato
que el lienzo ha dibujado en BUS recien-

tes películas.
Margot Grahame, la protagonista de «El

asesino invis ible», de la Rad io, esposa semi-
divorciada de Francie Lister, es, en la actua-
lidad, una de las estrellas que mayor sensación
han causado en el mundo de la cinematografía.

T odas los amantes del buen cinema, recordamos
con agrado - aunque nos parezcan excesivamente
amaneradas - aquellas siluetas de las estrellas italia-
Das, cuando el cinema tenía albores borrosos de celuloi-
de. aquellas mujeres complejas, trágicas, que respon-
dían al ángulo vigoroso y grave de una Bertini. Perfiles en

los que la plástica, en los que la mímica, ponía su máxima
acción. Mujeres integrales del cine, poseedoras de un arte vi-
goroso. que el tamiz progresivo del tiempo ha refundido en la

que tanto
a fi o r áb a>

m os .

Margol
Grahame,
en un momento
de "El asesino
invisible". su últi-
ma pe\fcula, donde
demuestra ser una
actriz grande, trágica,
Interesante. vigorosa ..

El ángulo ad-
mirable de Margol

GrahalJ1e, la inglesa sutil,
el rictus admirable, sensual y

vibrante de su boca. ha sido cap-
tado por estas dos bellas fotografias.

,
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Rodando "Magno-
lia", de la Univer-
sal, nueva versión
de "Show Boat".

•

•

Potencial es la presión eléctrica en un cuerpo electriz~·do. Se mide por
una unidad llamada voltio (de aquí que también se llame voltaje a la dife-
rencia de potencial).

La cantidad de electricidad que pasa por un conductor (intensidad o am-
peraje ) depende de dicha f. e. m., y de la resistencia del conductor.

La unidad de intensidad es el amperio. La de resistencia es el ohmio.
El ohmio es la resistencia que a O grados de temperatura ofrece una co-

lumna de mercurio de un milímetro cuadrado de sección y 106'3 cms. de
[ongitüd.
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Porqu , senor s, no lvidéis q lt~ os 1), e siglo xx, el siglo de I,~
El tri idad. itam s d la El tricldan 1 quere os elevarnos hasta los
últim p Id n del m ~ nísimo cinematógrafo. Olvidarlo, sería una 10-
ur . Y m' 1 ura t d ía pretender un conocimiento a fondo de la cuestión.

ontent r m on un s m d st s rudimentos de la ciencia eléctrica,
qu n h rán 1 ilu ión de qu dominamos ta otra rama .de la Física
(¡ ar mb . on la Físi 1, tien más rama qu una encina).

n 1 pítul qu t (T h 1 gu to de presentaros para empren-
n t int r ntí ima u tión, hasta d jar bien aclarado todo lo

'" ref en i 11 .
i ne sitam d 1 el tri id d,

bar» 1 nid, d ir, p r 'impr
di O qu 1 mi m tri id d n

porqu 1 único m dio para «gra-
nar 1 ·ta , ñal s n películas y en
1 r' a lran formar en sonido cuan-

•
Franchot Tone y Tulllo Carminatl. int rpretando una
escena de "Moulln Roug ", de la 20th Century .

•

•
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carse o alejarse, 'al crecer o disminuir de intensidad, provoca en un circuito
que esté inmediato, otra corriente, que recibe. el nombre de corriente
inducida. \

Para probarlo, se opera con un solenoide introducido en el interior de
otro, por el cual hacemos circular la corriente inductora.

Si, en lugar de un solenoide utilizamos un irnán.. que movernos dentro de
un solenoide, metiéndolo o sacándolo, también se manifiestan en el sole-
noide corrientes inducidas.

I r

•

.
Douglas Shearer,
jefe del departa-
mento de impre-
sión sonora en los
estudios M. G. M 7

.examinando con
el microscopio un
disco de los que se
utilizan para gra-
bar el sonido.
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Equipo Impresor Klan9fllm COII.ta de do. vClhlculol, El (och. pllra 1.. Im",.-
sión va dotado de una cabina de control con pupitre de mezcla de ,onldo, y
altavoz de control. Pueden utilizarse simultáneamente hasta cuatro mi~rófonos.,
Posee dos cámaras tomavistllS. Y alcanzan de 60 a 80 kilómetros de velocidad.

Una diferencia de potencial de un voltio produce una intensidad de un
amperio cuando el conductor ofrece una resistencia de un ohmio. Esto es la
base de la ley de Ohm, que sé expresa analíticamente así:

J voltio
1 ampelÍo=-=----

¡ ohmio
y dicho más generalmente: Voltios

----=Amperios
Ohmios

Es decir, que la intensidad (en. amperios) de. una ~or~iente v~,enedada por
el cociente de la f. e. m. (en voltios) por la resistencia-len ohmios) .

El producto de voltios por amperios, nos da"'lQ;que lIax;namQsPo.t~11ci(J.eléc-
trica. Su unidad es el vatio. 1 vatio = 1 voltio x l ampeno. (Se utiliza mucho
el kilovatio, equivalente a mil vatios.)

Para medir la intensidad de las corrientes se utilizan los ampépíme:tr'q-s. y.
108 voltímetros, para apreciar el voltaje. (
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do la película se proyecte. La necesitamos también por causa de la ilumi-
nación artificial de los estudios donde se ruedan las películas, aunque, dado
el grado de elementalidad de nuestra exposición, con pocos conocimientos
eléctricos nos bastarían para esto.

¿Qué es la electricidad? Hasta hace muy poco tiempo, si acudíamos a
cualquier libro de la dichosa Física, la encontrábamos calificada de «subs-
tancia desconocida». Aun hoy la veremos calificada de manera tan vaga
como es (da causa» de ciertos fenómenos. .

Los científicos modernos, más audaces, se han atrevido a decir que sa-
ben, o creen saber lo que es. Dejemos aparte lo que podemos llamar «hi-
pótesis Íntimas», que tratan de explicar la naturaleza de los electrones. Son
éstos unas ciertas partículas, o corpúsculos, que forman lo que llamamos
electricidad negativa. Un cuerpo en estado no eléctrico, posee un cierto
número de electrones. Si pierde alguno de éstos queda cargado con elec-
tricidad positiva; si adquiere más de los que le corresponden en una legí-
tima equidad, su carga será negativa.

Nosotros conocemos la electricidad por sus efectos: la chispa eléctrica,
la sacudida que nos produce un cuerpo cargado, la incandescencia que pro-
duce al pasar pqr delgados hilos metálicos (lámparas eléctricas) o simple-
mente calor (estufas eléctricas), o algunas acciones mecánicas (el timbre)
o acústicas (el teléfono).

Para podernos explicar siguiera sea de una manera elemental todos esos
fenómenos, precisamos de unas previas nociones generales, que se dan a. .,
contrnuacton .

Empecemos por repetir que existen dos clases de electricidad: positiva
y negativa. Si dos cuerpos cargados con electricidad positiva se aproximan
uno al otro, y suponiendo que su peso sea muy pequeño, ambos cuerpos
se repelen; igual ocurrirá si ambos cuerpos están cargados negativamente.
Mientras que, si la carga de uno es positiva y negativa 'la del otro) los dos,
cuerpos se atraeran. .

Esto se expresa diciendo que ((electricidades del mismo nombre se atraen,
v electricidades de nombre contrario se repelen».
. Podemos comprobarlo experimentalmente, por medios parecidos a los que
utilizam os al principio del libro para iniciarnos en las cuestiones ópticas.
Pero, de'sde entonces acá, nos hemos Iormalizado., y no precisamos de ex-
periencias 'tan pequeñas para comprender lo que queremos. Vamos direc-
tamente al nudo de la cuestión. Del más atrevido será la victoria.

Hay cuerpos que son buenos conductores de la electricidad, es decir,
por los cuales corren los electrones que es un primor, como un automóvil
por una pista de magnífica pavimentación y en línea recta. Estos son con-
ductores. Los hay por los que los electrones no avanzan si' no es a costa
de tropiezos. Y, por último, por otros cuerpos los electrones se niegan a
marchar. Son los malos conductores o' aisladores. Son buenos conductores

los metales, la madera verde, el cue o de) h mbre e «áñamo, el mo v
el agua natural. Son aisladores las resinas, e azu.fre, vi rio, 1a rruca , r~
ebonita, la seda, el aire seco, el agua pura, t J

Cuando los electrones pasan a través de un conductor, se establece lo
que llamamos una corriente eléctrica. ¿Cuándo se establecerá una corrien-
te? Siempre que un 'cuerpo conductor ponga en comunicación dos cuerpos
desigualmente cargados de electricidad. Es decir, así como, si ponemos en
comunicación dos vasijas que contienen agua a diferente altura, por medio
de un tubo, el agua tiende a nivelarse y pasa del depósito en el que el agua
alcanza mayor altura, al otro... de la misma manera, si ponernos en co-
municación dos cuerpos cargados de electricidad, en los cuales. los electro-
nes están en diferente cantidad relativa, la electricidad (los electrones) pa-
sará del más cargado al menos. La velocidad dependerá de la resistencia
que le oponga el conductor, pues no todos dan las mismas facilidades para
el paso de los electrones.

La corriente eléctrica da origen a multitud de fenómenos, muchos de los
cuales hemos citado antes, por los cuales reconocemos su presencia, y que
son utilizados creando todo lo que constituye la poderosa industria eléctri-
ca de nuestros días.

Hemos considerado el caso en que los electrones pasan siempre de un
depósito más cargado a otro que lo está menos, es decir, la corriente con-
iinua. En la práctica no existen tales depósitos, que se agotarían pronto,
terminándose la corriente en breve tiempo, y con ella la posibilidad de ha-
cer nada aprovechable con ella, y nuestra exposición .perclería- su fin. La
electricidad se produce por' medio de aparatos adecuados. O sea que, en
el extremo de un conductor, la máquina producirá una deficiencia de elec-
trones, que en el otro extremo será un exceso, y se producirá la corriente.

Cabe también que no sean siempre los mismos extremos los que cum-
plan las mismas funciones, sino que se alternen. Es decir, que la corriente
corra alternativamente en una y otra dirección: corriente alterna.

En -la corriente continua, los electrones fluyen siempre en la misma. di-
rección y en la misma cantidad Po¡ unidad de tiempo .

En la corriente alterna, los electrones fluyen en una cantidad, que dis-
minuye hasta detenerse, y' empiezan a fluir en sentido contrario, aumen-
tando su cantidad hasta. un máximo, a .partir <;lelcual disminuye su inten-
sidad otra vez hasta cero, para cambiar otra vez la dirección, y así sucesi-
vamente. Es decir. se producen cambios periódicos y graduales de direc-
ción e intensidad, que si los representásemos gráficamente darían origen
a una curva llamada seno da!'

El origen de la corriente e.s debida a la diferencia de potencia] entre los
dos extremos del conductor, que recibe también el nombre de fuerza elec-
tromotriz (en abreviatura i: e. m.). •

•
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Y los vatímetros para medir la cantidad de corriente que pasa rpor un con-
ductor. Los contadores que las compañías de electricidad instalan en las casas,,
son unos vatírnetros.

Todos estos cacharros funcionan con precisión, con excepción de los cita-
dos contadores, que suelen dar cifras más bajas de lo corriente con mucha
frecuencia, gracias a ingeniosas intervenciones de la mano del hombre, o sea
consumidor, que apela a, toda suerte de trucos para hacer más lenta su mar-
cha, y pagar menos al final del mes. .

Los vatÍmetros miden kilovatios-hora, o vatios- hora. O sea, que la unidad
será una corriente de un vatio (o un kilovatio) que pasa durante una hora.

Veamos algunos de los fenómenos que provoca la corriente:
EFECTOSCALORiFICOS.--Cuando una corriente eléctrica pasa por un alam-

bre que la ofrezca cierta resistencia, el alambre se calienta, pudiendo llegar
a la incandescencia y hasta la fusión. El calor desprendido es tanto mayor,
cuanto más delgado sea el hilo metálico, cuanto mayor sea la resistencia es-
pecífica del metal que lo constituye y cuanto más intensa sea la corriente.
La «resistencia específica», es la propia de cada substancia. He aquí algunas,
para hilos de un metro de largo y un milímetro cuadrado de sección:
Plata, 0'0149 ohmios, o sea que la plata es el mejor conductor conocido; un
poco después viene el Cobre, con 0'0158 ohmios (si se utiliza el cobre en lu-
gar de la plata, salta a la vista que es por su menor precio) ; el Hierro tiene
0'0962 ohmios; Mercurio, 0'9940 ohmios; 703 ohmios, el Carbón de retorta.

Aplicación de este efecto (efecto Joule) de la corriente eléctrica, es la utili-
zación en la calefacción (radiadores eléctricos) y el alumbrado (por medio
de lámparas de incandescencia, de las cuales tenéis unos cuantos ejemplares
'en todas las casas).

ARCOVOLTAICO.-Sien un circuito de cierta energía se intercalan dos barri-
tas de carbón de retorta, y después de hacerlos poner en contacto, se sepa-
ran un 'poco, la electricidad salta entre sus puntas, que se ponen incandes-
centes (sobre todo la correspondiente al polo positivo), y se forma una llama,
continua en forma de arco, que da mucho calor y mucha luz.

Se utilizaba mucho en el cine (tanto para la iluminación en los estudios.
como en las linternas de proyección), gracias a la luz intensa que produce.
Ahora está casi completamente sustituido por las lámparas, en parte por las
necesidades del sonoro, y en parte por haberse conseguido lámparas incan-
descentes que producen intensidades semejantes.

También se utiliza como manantial de calores muy elevados, en la indus-
tria. Pero esto no nos interesa.

ACCIONESDELASCORRIENTESENTREsÍ.-L,,\s corrientes eléctricas son como
los hombres; tienen pasiones que las acercan y las enemistan, se pelean, si
a mano viene; charlan entre sí, etc.

'Si una corriente va len una dirección, por un alambre, y otra va en la misma
dirección por otro alambre, paralelo al primero, se atraen, a la manera de

dos caminantes que lleven el mismo destino. Mientras que, a la inversa, sí
su dirección es opuesta, se repelen, pensando sin duda que son enemigos.
puesto que sus fines son contrarios.

Esto se expresa más sencillamente, dióendo que (das corrientes paralelas
y de igual dirección, se atraen; si son de .dirección opuesta, se rechazan».

Claro está 'que no siempre se notan esas repulsiones y atracciones mutuas.
. Si así fuera, los hilos de la luz eléctrica' que tenemos en casa estarían bai-

lando constantemente. Esas acciones no son muy enérgicas, y bastará, en
tales casos vulgares, un ligero obstáculo para detenerlos.

Pero no siempre serán paralelos los hilos. Podremos decir que, al revés,
pocas veces serán paralelos. Realmente, los diferentes casos de corrientes
que forman ángulos o adoptan diversas formas, nos interesan poco. Lo que
queremos hacer notar, principalmente, es que existen esas acciones. Los
sentidos en que se ejercen, en los diferentes casos, los dejamos para los
estudiantes de Electricidad y para los ingenieros.

A otra cosa, mariposa ...
¡Se llama solenoide a un' conjunto de corrientes circulares, de igual sentido.

Se hace uno, arrollando un alambre en forma de hélice (alrededor de un
cilindro de madera, por ejemplo). A través de él,' y utilizando sus extremos
libre", se hace pasar una corriente. .

Un aparte, y continuaremos en breve plazo.
IMANES.-¿ Sabéis '10 que es un imán? ¿No? j Qué brutos! Un imán, tal

como es conocido por la gente, es una barra de acero que se orienta de
Norte a Sur, siempre que le dejemos oscilar libremente,' sobre un pivote, o
colgado de un hilo. . " .

El imán tiene dos «polos», Norte y Sur. Si tenemos dos imanes y los acer-
camos el uno al otro, veremos que los polos. iguales se repelen, mientras que
se atraen los polos opuestos. Esto quiere decir, que si, el imán se orienta de
Norte a Sur, es porque el polo Sur del imán ,es'atraído por el polo Norte del
imán terrestre, y a la inversa.

No nos interesa más de los imanes ... por ahora (no descanséis tan pronto):
VOLVEMOSA LAS CORRIENTES.-Un solenoide, por el cual está pasando

una corriente eléctrica, y dejado colgar libremente con un hilo, u otro sis-
tema cualquiera, se comporta como un imán, presentando también sus dos
polos. Los polos de igual nombre de dos solenoides se rechazan, y se atraen
los de nombres contrarios. Lo mismo ocurre entre un solenoide y un imán.

Si dentro de un solenoide, tal como el que describimos más arriba, lo
hemos arrollado alrededor de una barra de hierro dulce, está barra actuará
como un imán al hacer circular la corriente, deteniéndose el efecto en
cuanto cesa la corriente. Esto es lo que llamamos un electroimán. El electro-
imán, como el imán natural, y el acero imantado, atrae al hierro.

CORRIENTESDE I DUCCIÓN.-T oda corriente al empezar, o' cesar, al acer-
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CINEMA
DIDÁCtICO -La ensenanza

•

[Conclu ión)

V AYA~IOS al otro ca o que decíarno no interesaba : la
en eñanza por corre pondencia. Una aclaraciones

- ante.
La enseñanza por corre pendencia nació en lo EE. L .,

como bien e abe, hará cosa de cuarenta o cincuenta año'.
El recur o e , como de americano, práctico n xtr 1110...
Y en extremo irnpli tao Cuando el alumno no pueda ir a la
clase, la lecciones se llevan al e tucliante. Pero, ¿ da un re-
sultado verdaderarnen Le aceptable?

Su panegiristas son los mismos que lo utilizan; es ele ir,
las escuelas (hay muchas) que se irven del método. "\Iientra
que, en general, u adver sarios son los que nunca e han er-
vida de él ni para enseñar, ni para aprender.

Pongamo las cosa en su punto frente a los que predi an
su omnipotencia, y frente-a los que a egul-an su total inva-
lidez : La enseñanza por correo vale tanto cuanto val el
alumno. Esto está muy cerca de lo cierto cuando se refiere
a cualquier procedimiento de enseñar; pero lo e doblemente
en este caso.

_El alumno aprenderá tanto como quiera y pueda. C011-
'testará : eso es autocliclactia ; sobra la e cuela, sobra el profe-
SOL No es cierto. Si el procedimiento e verdaderamente
peclag-ógico, la escuela le umini trará precisamente todo I
que no puede tener por sí solo: libros escogido, un profesor
que le guie, que le plantee pr blemas y le corrija su olucio-
nes, que le resuelva las duda (hasta un limite moderado), y un
plan de estudios. Todo esto, sin contar con I e tímulo (nada
despreciable) que supone tener alguien a quien dar cuentas.

"peengañémonos de la posibilidad de una instrucción
sin estirnulo. Hoy todavía, y para el noventa y nueve por
ciento de Jos casos, el estudiante precisa de un estímulo. Un .-
estimulo real y (sobre todo) p resenie e inmediato, El fin que
se propone con sus estudios no tiene esas cual idade , por
enérgica que sea su acción. Sólo el uno por ciento restante
tiene capacidad para estudia..- e 11 ólo lo estímulo que se
dicte a sí mismo. '

, , ~Ja quimrca por mecro
,
um

•

\" erdad el lorosn es ("::;1 '1, P ro no por dolorosa I11t'm::; rier-
tao Durante dos años he venido npli 'ando le s mérod S del
Internutionnl P dagogy'al Insriture para la enseñanza por
correspondencia, n una escu la bar ::-elonin'l, y, en ;lI-",-ado
por él d estudiar I-Is condiciones en qué e st u lian mejor los
alumnos, v _acan un ma vor reudimiento de los est lidios, he
venido a Ifegar a las si~-lIlent s conclusiones :

De cada cien alumnos reales o posibles, la mitad s n inca-
pace de estudiar, ni solos ni nvudndos, por la escuela pos-
tal. Todos cüos sacarán, además, muy pon provecho de In
enseñanza ral, L' nicrunentc métodos pnrt icularcs, nplicudos
a cada ca o, con prof SOrt'S espe .inlrneruc de licados a l'ad:\
individuo. pueden e m_e":'uir (en casi todos los ':1sos) unn
formación completa, aunque nada cxt raor.linnri«. .

Del cincuenta por ciento restante, sólo el lino por c Íl'n 1\)
pu d e, t ud iar solo, casi tan bien e mo ayudado por un pro-
fe or lejano; y aún saC:1r:ln siempre -iertns vcntnjns que, si
11 son muy grandes, no son rampo 'o d 's rccinbles, k un
profe or qu los ati nda , por distante que .sté de 'lIos. 2m'd 1
un uarenta y nu ve por ciento que precisa de una ayu In, y
puede encontrarla, mejor o peor, en la cnscúnuzn por -orres-
pondencia.

I de 'ir _to , me sulo no sólo por las .onsccucncins ti qUL'
han llegado mis compañeros le profesora y yo miS1l11), II r
el examen de lo progresos dIos diferentes alumnos en va-
riadas condicione", ino qu t ambién por las ícclura 'iunes
e pontánens o he has 1 ajo pregunta_ de los alumno:'>.

Lo que í precisa la en ñnuza por e rrcspurul ncin , es de
una cuidadosa organiza 'ión, qu -, abaren va rios Funtos. en
uyos detalles no podemos entrar ahora. omo tnmbi (n L'S

cierto que dará más rendimicnto en unas ma tcr ins que no en
otras. A esta consecu ricias ha llegado hace Iicrnj o el
1. P. 1., que viene trabajando I asunto lcsclc hace do lust.r S.

Ahora preci amente, ya,· mcjanzn el ot ras in, tit u 'iones
de más disponibilidades e -onómica , o dirigidas n -lascs más
adineradas, trata de introducir el cinematóarafo en las cscue-
las de él dependicnt .. y no tiene que resolver so lruucntc la

PARA EL ARCH[VO

de la pantalla
III

sobre 'la juventudInfluencia

•

Estábamos (recoreladlo) con la encuesta ele 1. C. E. sobre
"Impresiones de los niños obre las películas de guerra",
que continúa en los números siguientes al citado. Empieza
la encuesta en Italia- Se realiza en 27 provincias; fueron
devueltos 25.042 cuestionarios, de los que fueron eliminados,
por no ajustarse a la-s condiciones necesári~s, 9·3I2. O sea
que fueron declaradas respuestas satlsfactonas, 15·7~o, per-
tenecientes a 742 escuelas. Las eelades ele los que contestan
al cuestionario, oscila entre los la y los 2 raños.

De ellos, I 1. 994, pertenecen a ciudades importantes. Son
niñas, 5.775, - niños los restantes. Distribuidos por su edad: .
6.057 niños y 4.247 niñas tienen ele ro a 12 años cumpl~dos;
2. 339 niños y 937 niñas, de los 13 a los I5 años cumplidos ;
y 1. 759 muchachos y 39I muchachas, mayores de los 15-anos_ •

N o podernos entrar en el' detalle ele las respuestas, que
nos ocuparla un espacio tan grande como el que ocupa el
trabajo orig inal. _ -

Del total, hay 19. 381' reflexiones (no respuestas. a cada
cuestionario) que exaltan la guerra, Y 3.217 contrarias a la
guerra. (El número de reflexiones a favor o en contra, - es
poco más o meno proporcional al de niños que contestaron
.en un sentido u otro).

Expresado en tanto por ciento, se encuentra que un 86'09
ha daelo respuestas favorables a la guerra, )' un 13'91 por
ciento las ha dado contrarias. En cuanto al número citado
de reflexiones son el 8I'09 por ciento y el 13'9I por ciento
del total, re~ectivamente. (Revista Internacional del Cine-
ma Edueatiuo, febrero y marzo ele 1932.)

Para conservar en lo posible el orden cronológico, lo con-
tinuaremos luego. ..

Como conclu ión de un profunelo estudio sobre la influen-
cia que t-l cinema puede tener en la juventud, el Dr. V.
Rappaport considera que el cinema no es verdaderam~nte
culpable de lanzar a los- jóvenes al mal, sino en casos aisla-
do _ (To Day's Cinema, Londres, N.O _1.927, del 2.4-X-3I).

El Reverendo 1. B. Goodliffe, de Liverpcol, estima que
no yendo al cinema sino para descansar y distraerse, las per-
sonas mayores no dan demasiada importancia .a lo que. allí
ven; en cambio, los jóvenes, tienen la tendencia a conside-
rar como hechos de la vida real, las situaciones más extra-
vagantes que la pantalla les presenta. (To Day's Cinema,
Lonelres, N.o 1.941 e1el ro-XI-3I). . . _ .

La asistencia frecuente al cinema por los niños-e-dice
Va?'iety de ueva York-ha preocupado, siempre, a los que
se inter~san por la salud de la sociedad. Una encuesta reali-
zada en los -E tado Unidos, ha demostrado que los niños
rurales frecuentan más el cinema que los niños de las ciuda-
des. Su proporción es de 8 a 12 (N.O 1.0,del 17-XI-3I) ..

Al hablar de películas de género policlaco, ~ .. Lang lois se
declara contrario a su censura, pues en su opinión hay que
conocer el vicio, en todos sus aspectos, para poder amar la
virtud. (Le Cinénui suisse, Montreux, n." I7, del 18-XI-3I).

En el Congreso celebrado en la j\lIerchant Tayl~rs School
por la _ sociación de maestros de las escuelas medias, se ~a
pedido que el gobierno proceda a una encuesta obre la m-
fl.uencia ejercida en los niños} en los adolescentes, por las
películas que se proyectan en los cinemas públicos (The Day-
ly Telegraph, Londres, n.O 23,906, del I-I-19~~)·

La selección de películas hecha por el Br~ttsh Board, y
ciertas disposiciones tomadas por las autoridades locales,

•

ban levantado nU!11erO a, protesta por parte de los intcrc-
sados. Mientras, la Unión nacional británica le rnac tras,
en un congTeso celebrado en Southend , propuso qu los ni ñ .,

aun acompañados, sean xcluídos ele las representa 'ion s de
las películas pertenecientes a la .ategorla A (TlIe DI/Y/Y
Telegrooh, Lonclres, n.? 23.906, riel 1-1-32), los director s cI
cinemas de Sheffield se quejaron, en el ity ouncil, de 1
efectos de la adopción en su ciudad de tal medi la; s ña lar n
una perdida diaria ele 5 libra, y las autor-idad is muni cipa-
les, teniendo esto (¡ !) n on i lera 'ión, han 1- orado esta
medida)' permitido que los niños, acompañado ele sus padr 's
o de personas mayores, teng-an" ()!11 antes, libre acceso a IH
proyección de películas ele I a at goda A (Tile DI/Y/Y
Telegraph, Londres, n.? 23-9J r , Y To Dtiy's 1111:11111, Lon-
dres, n.? ].989 del 7-1-32).

De acuerdo con una re olución del, VII ongreso interna-
cional para la abolición ele la trata el blancas y ele niños, 1
26 Y 27 de' mayo ele J93I, se reunió en La Haya una Comisión
encargada de discutir las cuestione' relativas a la producción
de películas de propaganda. Veamos, de su in forme, lo que
ha e referencia a nuestra cuestión: La Comisión reconoce, de
una manera g-eneral, el valor del cinema com medio de pro-
pagancla; pero estima que la iniciativa de la producción de
películas, relativas a la trata de blancas y de niños, deb de-
jars a los diferentes Comités nacionales, dada la gran difer n-
cia de mentalidad que sobre ste punto existe de un país a otro.
La Comisión comprueba, on satisfacción, que, según varios
delegados, las películas ele propaganda contra la trata de
blancas y de niños han ciado buenos resultados en diversos
pai es ... Es evidente que el objeto de una peli ula ele pro-
paganda es el de ayudar a la abolición de la trata. Al manía
y Po lonia declaran baber hecho pellculas de ste género, y
haber obtenido buenos resultaclos, mientras que Holanda,
Bélgica e Inglaterra las excluyen a priori. Los ornité holan-
dés y belga se declaran opuestos a ella, porque estas películas
cleben representar escenas poco edificantes y susceptibles ele es-
timular los instintos sexuales, sin lograr el estado le spíritu
deseado. Es evidente, sin embargo, que las escenas a intro-
ducir en las películas de propaganda contra la trata le blan-
cas, 110 son más fuertes que muchas scenas vistas en las pe-
lículas espectaculares o corrientes. Por tanto, sin acentuar-
las más, sin introducir en ellas escenas más inmorales que
las que pueden verse en las películas especlaculares, una
película sobre la trata de blancas puede producir el efecto
deseado __. Según los Comités alemán y polaco; J) No se
puede dudar de la eficacia de las películas de este género.
2) Aunque sea muy difícil aplicar reglas bien determinadas,
no es imposible superar esta dificultad, lo cual puede ser
una ventaja. 3) Las películas actualmente (193r) en circula-
ción, dan buenos resultados ... A los Comités belga y holan-
dés les parece dudoso que la representación ele la trata de
blancas tenga por efecto .impedir que las muchachas acepten
ofertas de empleo en el extranjero, tan ventajosas como sos-
pechosas. Hay que temer que, por razones comerciales, los
productores tiendan a dar a sus películas un carácter sensa-
cional, completamente contrario al objeto de la propaganda
que se quiere alcanzar. .. El Comité británico considera per-
judiciales las películas de este género. (Revista Internacio-
nal de C. E., marzo de 1932).

Continuará

cuestión petl:1¿:'ogica, sino también la de cconornla. Traté: de
pr P rcionnr a los alumnos npararos ti' proyección valorados
en 1( dólares. qu tambi ~n pudrian alquilar el s 11 una can-
tidn I mlnimn semest rnl : ). nlquitru-lcs las p ][ ula ncce arias,
por un el ste no supcru r n otros [iez dólares, para todo el
curso le unn mn tcrin.

'jando apurre In cucst iLin x-onómicn , la I e Ia,.;ó~·ica no
presr-ntn ex '\',;i\':1s dificultades. Pnra un 'l1rSO elem nt al o
medio, los Iim-s que l'llInplin\ '1 film s dn . emejant s a los
que le' l'I\L':1rg':ih,unn,; en l'l en so le In cnscñanzn se .undaria.
,'t) nus mrilr-stnrr-ruus en rcpr-t irlo. Bastad r C" rdnr q u abar-
cnbn lt)S punt os : Xlost nu: a l n lurnno las p raciones más
elcmentnlcs. Ira!:\\\d~ lit> gTnb:u'k las Inses e, cucin lcs (le ada
expcrim '!lit), ) dnrlc una id(';\ ele la (ll'nÍL'n indust rin l.

Estn s,'~'und:\ misión es \",'nl \\Il'r:l para toda la enseñanza
qulmicn , y no insi st irr-mo-, ,;nhrl' la cuestión en las lln a
s1L:uicnt,'s.

Vnvnrnos n hurn :\ In:, cursos nuis cx+cnsos, de ,.:r~ lo uui-
Yl'I-::;it:lrill n I rt J",'sinn'\1. I\'ng':\m~)s en 'u 'nln que 'los ur s
por corrcspondcncin, pa rn su lvnr In 1:1;:; la, e nlin~-en ia s,
suponen qu, 1'1 -studinntc no POSL'l' nill/ ..:ún conocimiento de
la mnt oriu dL' que SI' t rnt n , y ,;e t'lll1lÍl'nza or inculc: rlc 1
l"udinll'l1tns d~' ln di,;!'¡plil1;l. Y 11111\'h"sve 'es, se orgnnizan
lus cursos. dundo I or supuesto q'll' tampoco posee I domi-
nio dt' lns makri;\s b;I:Ít':l:' I nrn sil ostudio.

Al :11\111111')hny que 1'1/.1'1'110/'1,' o frohujol'. E~w s~'n\ el 1unto
dI' pnrt idn k In eI1Seil;\I1Z:\ dI' la ' ulmic n p r m di lcl film.
I~I punto nllnl ~L'r:1que \,1 n lumno 11'0/Jujl', que pase muchas
horn s inolinndo sobre prncl\lt'tns qnlmi '1 s, matr:1t't's y tub -
de l'n~:lyn. E,;n l''; vn o lro \':lllt:11-, pues 1:\ mn ncru de ha .crlo
es indifl'rl'ntL' para In que quorcmus ,'XI uncr en esto morncnt ,
lo ]¡;Ig¡¡ en UI1 lnbornl ori» cuulquier« o SI' impro visc ~I mismo
uno, hnj« los l'tlll,;,'jtlS dt' la escucln.

Por lo tnnt o, In" I riml'ra,; pclh-ulns nbn n-n nin (con í.odo dc-
la lle , y siu miedo :1 11:ll'l'1'';I'pl'~;¡dll, nunq ue l'l alumno tl be
I niylt't,'I'~I' 1'1 film tantn ¡'t)nlt) Sl'fI preciso) 1:1. operación S
[untln mcu t nlrs : Tr;\J¡;ljn (1\'1 vivlrio , trabajo ti '1 corcho, fil-
t rarión , d('l'nnl:ll'ión, eva pnrnrióu ) eri st nliznción , cn l .innc ión ,
snhlimnción , montuj. dI' npnrut os: ct .. 1 I'SPU~(~, como I'jell1-
plos dl' :lpli(':lt'i~)n, :\lg'lIlIa lllll'r;ll'il)1I senoi lln : 01 rus, compli-
(',\();I';, que \'1 nl) I ntlr:\ 1!J'g":lrn rcn lizn r, si no pos '1' riqu za
ele medios, Si ,;e t rn ln d,' nn;\lisis, unos t'j '1l1plos L'.quCJ11á-
ricos (le- 111;II"l'hns;Inalltic:ls V vn lorur i nes volumétrrcas. Y,
pOI" fiua l, las consnl id:¡s nplicaci ncs iudust rin lcs. .

( ('st:lr;\ tampoco eh' m;\!i, si L'l ñlurnno ha tenido que' tn,-
bnjn r con UI1 luboru turio impro visndo , que se el dique una
pcll .ula a un lnborntorio l\t1e vcrrlncl», pn rn que pu rl.i hr.ccrsc
cnrg de Sil (liRposición y ti l' 1:1111;\l1\'l"a le trnbnjur ,11][, sobre
torlo si se trn ln ele UIl laborn torio inclu í rinl , c1(',1'1c la (",))1-

dicioncs, ,11 mism: t icmp que s(' simplifi nn , nrlan un tanto.
Queela lucg" , .omn '<1 dijimos, la cuestión el' qu ('1 nlum-

no trabaje pOI" ,;1 sólo, bajo las cnsei1nnz:ls recibidas.
Las pclicvlns debieran ser prl'fcr\',1i"t'menle hablarla , pero

Iols co nclicic.ncs ccon imicn s impon '11 que sean muela casi
siempre. Las eX]Jlic:lcill11"S correspondiente: deben ir ont.eni-
dHS en el I .x to, bien desl<w¡¡t!as, Y a ornpa ñadas el toclas
bIS rórlllulns 'gnlfit'rl;; que Sl':!n ncrcsa rjos para cornpl tarlo.

He aquí, aunque l\lU)' en breve, I;¡s c-oru-luxinn 's a que he
111'g~ld,), c1c~pL1t'S clt' muchos Il1l'SeS de est ucliar el asunto.

ALlll\l~T 1\-1.DENIA

.NOTAS y
C·JNEMA

NOTICIAS DE
EDUCATIVO

Mas de cien películas
Actua lmcntc se están produ icnd más de un centenar ele

películas en los estudios ele la Cuumont-British Instru tio-
nal , en el West Hnd ele [.<QI1Or 5, d nclc están realizándose
para uso <le las scuclas y universidad s de todo el mundo.

Bajo la dire ión ele H. Bru e Woolf, pi nero cu la Gran
Br laña del film cultural, y productor de lo célebres films
de g-uerra ClArJ11ag-ec1c1ol111e «Ypres» , stán siendo pr duci-
d S lemas que varían desde la producción en East Anglia,
hasta el «Viaje de eles ubrimicnto» al Polo Sur, por mu-
chachos y muchachas uyo trabaj es de primordial impor-
tancia en la industria ci ncmatográfica inglesa.

L s pájaros y las rutas ele 105 animales salvajes ingleses
están siendo fi 111a <1 05 bajo la dirección le Mary Field, cu-
yos filrns, «Secretos ele la vida», son familiares a todos los
cineastas hri tánicos. SU J11~IS reciente producción :e refi re
a las hormigas, UIJ a sunto que exige una atención .Y UJI cui-
dado sin precedentes, sobre todo porque; 01110 la mayoría
de los insectos, la luz intensa hace jue se detengan en to-
das sus actividades normales y se pongan en fuga locarnen-
te excitadas.

Asuntos de primordial importancia para 105 maestros, S011
la principal preocupación de la organización (ve Mr. ]Jruce
Woolf. Están incluídos : deporte, experiencias físicas, his-
toria, lenguas extranjeras, geografía, biología y eugenesia.

El doctor Iulián Huxley pertenece al cuadro le autori-
dades reconocidas que cooperan en la edición de todo el
material obtenido. Comprueban que nada que sa-ga bajo la
insignia de la G. B. 1. esté cerca de las objeciones críticas,
por haberse alejado de la realidad.

Desde que fué abierto el estudio, hace diez y ocho meses,
hao sido producidas más ele cien películas. y. actualmente,
la C. B. 1. está en condiciones de suministrar a los maes-
tros un extenso catálogo de va iosos films cortos educativos,
todos producidos bajo el control de los cuadros ele profesores.

De acuerdo con Mr. Bruee Woolf y Mary Field, lo te-
mas que son más solicitados por las e cuela son : Ge-ogra-
fía, Historia y Biología.

-
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Un abrazo cordial, y un saludo no menos cordial.
-¿ Qué haces?

" -Aburrirme.
-Creí que pertenecías a la clase ele personas que no se abu-

rre nunca.
-Sí; pero he decidido aburr irme por unos días, para ver de

comprobar, aunque sólo sea en pequeña escala, una teoría
que me he forjado.

-Consistente ...
-Muy consistente.
-Digo. ¿En qué consiste?
-Consistentes en 10 que vas a escuchar, si tienes paciencia.
-'Abro el micrófono.
-Querrás decir que cierras la llave que da paso a la co-

rriente.
-Si vamos a disputar por términos ...
-No, no. De ninguna manera. Son manías que a veces ten-

go de precisar las cosas.
-Pues precisa el asunto, ya que de precisiones hablamos.
-Sabrás que ... que el que se aburre ...
-Por descontado: el que se aburre, está aburrido porque

no se divierte.
-No era eso mismo lo que iba a decir, porque no iba a

hablar de sus causas. Mi teoría va a versar exclusivamente
sobre la función social de la diversión. Una original teoría que
hará furor y, con el paso del tiempo, dará origen a una de las
más profundas y fecunclas éticas.

-Menos paja, y al asunto, que se me va a hacer tarde es-
cuchando tus divagaciones sin sentido.

-Bueno ... , ya que te empeñas ... Como iba diciendo ...
-Ibas diciendo que el que se aburre es porque. no tiene

diversión.
-¿Otra vez? Esto va a ser el cuento de nunca acabar, si

continuamos ele la misma manera.
-Bueno, pues no tartamudees tanto y empieza de una vez.
-Vaya. El que se aburre es, indudablemente, como tú de-

cías muy bien, que no se divierte. Y el que se divierte no se
aburre. Ambos términos son enemigos irreconciliables. ¿ Qué
'es aburrimiento? ¡ Qué sé yo 1 ¿Qué es diversión? A mí,
¡plim l..., por ahora. Pero, ¿te has fijado alguna vez en lo
largo que se ha e el tiempo cuando está uno aburrido?

-Sí, y también me he fijado en Jo orto que parece cuando
ha pasado ya mucho.

-j R diez! Me has chafado la sorpresa. Eso mismo queda
decirte. Cuando se ha aburrido uno, sin motivos de interés,
sin encontrar nada nuevo, sin poder fijar la atención, despe-
gado del mundo real y del pensamiento, el tiempo parece que
es terr-iblemente largo, contado minuto P r minuto. Cada uno
de éstos parece tardar una eternidad en caer del reloj. En
cambio ... ha pasado una hora ... , total, nada, vacío, el tiempo
se ha estado quieto, es como si acabáramos de empezar. UI.
día aburrido , un segundo. Una temporada ... , no es nada.

-Un siglo , resulta que el tiempo ha andado para atrás y
te encuentras a su final agarrado al biberón.

-Menos chuflas, o terrni no aq uí.
-Quedo convertido en una muda estatua.
-M ientras que si el tiempo ha sido rico en incidencias, en

pensarn ientos, en sen tirnien tos, en novedades de cualq uier cla-
se, parece como si volara el tiemp , amo dice la frase vulgar.
Pero, al cabo de las horas, de los días, de los meses, o :le los
años, te admiras de haber .vivid tantr , de encontrarte tan "JCt-

vamos ,eme
en experiencias, en ideas, que acreditan, como el más seg uro
de los documentos, una larga vida pasada.
-¿ Esta es tu original teoría?
-Sí. ¿ No te gusta?
-Mucho .. " me ha gustado siempre.
-¿ Que te ha gustado siempre ... ?
-¿ Por qué no? La primera vez que la vi, fué hace un mes

en, "La montaña mágica", de Thornas Vlann, y coincidí al
momento con el autor.

-j Ahora sí que me has fastidiado! Como es tan largo el
libro de Mann, creí que nadie, o casi nadie, se atrevería a co-
meter la misma heroicidad que yo: leerlo; y podría I>asar
como inventor de la teoría. Al primero que trato de explicár-
sela ... j y ya la conoce!. .. Todo tiene su remedio, porque la
teoría tiene una segunda parte, que quizá también la has leído
en algún sitio ... , pero es mía." Yo no la conocía de antes.

-Veamos si ahora tienes más suerte.
-Puesto que lo esencial es la vida, debemos tratar de hacer

lo más larga posible la de todos. Al decir «larga» me refiero
no sólo a su longitud, medida con el reloj y el calendario, sino
principalmente a esa riqueza que viene de su profundidad,
de su variedad, de las incidencias de la vida. Esto será para
mí una regla moral. Es decir, la regla moral. Será bueno todo
lo que venga en ayuda de ese alargamiento de nuestra exis-
tencia : los médicos, que evitan la muerte en algunos casos, y
los higienistas, que nos prolongan la vida. Estos, por una
parte. Por la otra, el artista original, que nos hace cambiar
de pareceres o de ambiente intelectual, que da nuevos ex-
periencias a nuestro espíritu. Tanto más cuanto más profun-
das. La civilización que multiplica indefinidamente las posi-
bilidades de viajar y ver más, que añade una enorme cantidad
de instrumentos' a nuestra vida cotidiana, haciéndola más
variada.

-Es discutible que la civilización moderna nos haga más
variada la vida; con la excepción de que, sin disputa posible,
añade nuevos horizontes a nuestras vidas. Pero sigue.

-En contra tendríamos a todos los que tengan la misión
de quitar o disminuir la vida. Ni citarlos, porque son los de
siempre. No vale la pena gastar saliva.

-¿Te sirve esa regla moral para juzgar de todo?
-Puedo juzgar de todo ... con relación a esa regla principal.

Eso no quiere decir que excluya necesariamente otras.
-Pues allá va un ejemplo, para que tu regla juzgue de su

bondad: El robo.
-Pues verás: Si el robo trae como consecuencia la pérdida

ele la vida por hambre o desesperación en un plazo más o me-
nos largo, el robo es malo. Si no causa ninguna disminución
apreciable en la vida del robado (una enfermedad puede con-
siderarse como disminución}, el robo es indiferente. Y, por
último, y como pasa muchas veces, si causa un aumento en la
vida del sujeto ... es una acción bienhechora. Por ejemplo, de
este último caso tenemos el del millonario que le quitan un par
de millones y le arruinan (por causa. de las complicaciones del
crédito) y tiene suficiente voluntad para trabajar y pasar mi-
seria: una experiencia nueva para él, su vida ha sido enrique-
cida. Ergo ...

~ero, 'entonces, ¿no es posible juzgar más que, a través
de lo que ocurra, con independencia del que cometa el hecho?
Si yo pincho con un alfiler a una persona y la herida se infecta
y muere el apuñalado, no se me puede acusar de asesinato. Y
si resulta que le reviento un tumor que no quería estallar, no

stafeta
A. A u-bets.-Como verá, publicamos su artículo, que no está

nada mal. Si hemos de ser sinceros, hemos de aconsejarle que
trate de corr gil' la faltas de ortografía que se le escapan con
una cierta frecuencia alarmante. Piens que eso afea sus tra-
bajos, por lo c1emá prometedores.

J. Molin s.s-s-Trirrusu»-«¿ Cuántas vece e ha cle decir que no
hay Academia de cine en la cual se pueda confiar? Menos mal
que van desapareciendo en la circun tancias actuales. Pero
no va mal el aviso por i qui, ieran volver él levantar cabeza.

«Cándidow.-=c Y tan cándido! Suponer que vamos a meter-
nos con asuntos del corazón. De ine solo, y gracias. D
cine ... y sus alrededores. Ne esitariarnos que se pusiera todo
el mun~l? a nuestros pie, a solicitárnoslo ele rodillas para
que abriéramos un consultarla sentimental. Y lo pensaríamos
todavía .. No quererno hacer des¡5raciado a nadie. Desgracia-
do o feliz, cada cual por u pr pia cuenta y riesgo, y no tener
culpas que echar a nadie.

Rosa GólIle::; y Gc5/11ez.-Vulellcia.--'¿ Górnez y ,ól11ez? 'Le
suena, p ro no sé dónde lo he oielo. No cante tamos particu-
larmente a nadie. No ten lriamos ni tiernp , ni papel. Humor ...
según los casos. Contestaremos a todo 10 que quiera pero
desde las columnas de nue tra revista. Paulette oddarcl pa-
rece que trabajará en un film preparado y dirigido ex profesa-
mente por Chaplín para ella. Pero no hay nada deci lid .
Como no hay nada decidido en tocio lo que refier a harlot.

"IndiscretoJ).--Mu)' natural su ur io idad. E os dos cola-
boradores nuestros tienen dos firmas distinta, ¿no? Pue e-
rán dos personas diferentes, aunque los nombres e parezcan
bastante. ¿ No pu den coincidir 1 s nombres de dos per onas?
Hasta pueden er completamente iguales. Claro que entone s
:1110 d~ ellos deberá caI~nbiar de chaqu~ta, y aun el otr , para
impedir otro percance Igual, muy po ibl . ¿ atisfecha u cu-
riosidad «indiscreta»?

Vázqu.ez Queipo.-Denia (Alicante).-¿ Es usted el famoso
autor de las no menos famosas tablas de logaritmos? ¿ No?
Pues allá van algunos de los repartos que solicita: De "Reina
el amor». Basado en una obra de Noel Coward, y dirigido por
Stuart Walker. Intérpretes: Claudette Colbert (Nadya) ; Fre-
deric Ma rch (Sabien Pastal) ; Alison Skipworth (Gran Duque-
sa Ernilia] : Arthur Byron (General Krish); Paul Cavanagh
(Príncipe Keri); Ethel Griffes (Zara); Clay Clement (Semi-
noff} : Warburton Gamble (Alex). Título original, «Tonight
ours». Varno 011 otra: "Por el mar viene la ilu ión». En
francés, «Chatea u de réve». Dirección: Geza van Bolvary,
Intérpretes: Lu ien Barcux (Operador) ; Edith Mera (María) ;
Jacque Catelain (El príncipe Marino); Danielle Darr ieux
(Beatriz); Le Gallo (El castellano); Marcel Andr é (El direc-
t~r). Y otra más: "Melodía en azul» ("Melody Cruise»), diri-
glda por l\tfark Sandrich. Reparto: Charlie Ruggles (Peter
Wells) ; Phil Harris (Alan Chandler) ; Greta Nissen (Ann van
Rader] ; Helen Mack (Laurie Marlow) ; Chick Chan dler (Hic-
key) ; ] UJ1e Brewster {Zoe); Shirley Charnbers (Vera); Flo-
rence Roberts ( 1rs. Potts); Marjorie Gateron (Mrs. Wells},
Lo re tante repartos nt los tengo, ahora por 10 menos. De
los clire tares que pide, allá van unos cuantos: De "El adivi-
no», Ro)' del Ruth. "SU última pelea», Archie Mayo. "Un dis-
paro al arnanecer », Serge de Pologny. "El húsar negro",
Gerhard Lamprecht. "Dos corazones y un latido», William
Thiele. "Amor prohibido», Frank R. Capra. No se fíe mucho
de los .nombres extranjeros complicados, pue con frecuencia
se d lizan erratas, muy di culpables.

ilIaría.- o puede u ted disfrazar su letra: el nombre de
María le pega tanto como a mí. i\ rae 'i\ e t declara haber
nacido en j(?~o, egún lo cual e tada. en su 36.0 año. Pero
lenguas mal! 'losa e complacen en afirmar que, para aquel
año, ya se p leaban por ella lo chiquillos de su calle. Una
v rdad ra preco idad. Su primera película fué" oche tras
noche». Trabaja para la Pararnoun t. ¿ Sati fecho?

';VILLrAM FIRST

Para o bte n e r la mejor agua mineral de mesa,
nada más indicado que las incomparables

SALES lITíNIf:AS DAll'lAIJ

porque mi intenciones, mu-
cho más modesta J ól Fl 1i~ e sentir un pequeño do-
lor, sin aspirar a ser benefactor SU) .

~omprende tu oposición, pero lo entenderás mejor: Yo he
hablado sólo del hecho en sí, juzgado sin relación al autor.
Juzgado con relación al autor, tendremos que juzgarlo tam-
bién respecto a su intención, y a otras compulsiones' que pue-
dan existir. Eso sólo es cierto. Tendremos que juzgarlo así,
no hay otro remedio. Respecto a lo que ocurrió, y respecto a
lo que quiso ser. No cabe otra cosa: juzgar el hecho y juzgar
la intención. inguno de los dos juicios se excluyen, ambos
serán ciertos.

--,Y, ¿ por cuál condenaremos?
-¿ He hablado de condenar o de premiar? He dado una

regla de ~onducta para obrar y, si se quiere, para pensar, pero
no para Juzgar.

-Bueno, se me hace tarde, me he divertido mucho, y me
voy porque ...

~Porque te espera una chica.
-Sí, tu novia.
-¿Eh?
-J uzga eso.

ALBERTO i\[AR

PANTALlAS DE DARtElONA
«La última avanzada»

ESTA película, que ha sido estrenada en el Coliseurn, la
vimos hace unos días los chicos de la prensa en Rosas
del L1obregat, adonde fuimos, expresamente invitados

para asistir a la inauguración del cinema Unión Coral. Claro
es que no se presta el tiempo que corrernos a un desplaza-
miento de noche y con frío, pero nosotros somos así, y el día
de autos-nos lanzamos a lar carretera los representantes de la
prensa barcelonesa. Las molestias del viaje. fueron compen-
sadas amable y comprensivamente por la empresa del citado
cinema, la cual nos obsequió con una cena, en la que nada
faltó de lo que hoy se puede a~etecer con mayor deseo. Con.
decir a nuestros lectores que el menú estaba hecho a base de
carne y que hubo hasta pan, está dicho todo: Este gesto de
la empresa citada, hemos de comentarle y lo comentamos con:
gusto, porque, según confesión de todos los asistentes, se
llegó a la conclusión de que ninguno, desde el I9 de julio hasta
el momento presente, había podido darse'! el gusto de ofrecer a
su estómago un instante de mayor emoción digestiva que el

'que le ofreció la empresa de referencia.
Desde la sala en que se celebró la cena intima, nos lanaa-

mas otra vez a la carretera, y en la noche bajo las estrellas,
ahitos de vino y de alegría, caímos con cierta inconsciencia
ante la pantalla en que nos esperaba "La última avanzada».

Tal vez el frío que hacía en el salón, tal vez el deseo que
suele embargar al hombre después de una buena cena y que
suele posarse en el afán de un lecho acogedor, hicieron que
no nos diésemos cuenta perfecta de las bellezas de la cinta.
Yo, por mi parte, confieso que no las vi o no supe vedas.
La casa Paramount, en sus frases de propaganda, nos había
querido convencer de antemanó que nos encontrábamos ante
un film de la envergadura de "Tres lanceros bengalíes» ... y
esto no es verdad, ni muchísimo menos. Después de esta con-
fesión, no quiero seguir adelante. Mi estómago, agradecido,
impide 'que me lance a desmenuzar el film, a quien deseo mu-
chos dlas de permanencia en el cartel.

«El Fantasma va al Oeste»·U N film de René Clair despierta siempre la curiosidad.
Este gran realizador francés, creador de una escuela
inimitable, nos ofrecía en esta producción la primera

de las que ha realizado fuera de .su patria, ya que el film ha
sido rodado en los estudios de la London Films, para gloria
de la producción inglesa.

Como exordio de nuestro juicio crítico, hemos de decir de
esta obra que es la mejor de cuantas se deben al genio de René
Clair. En ella toda la potencia imaginativa y todo el humo-
rismo que caracteriza el temperamento de este gran realizador, .1

se aunan para dar lugar a una obra perfecta, en forma y con-
tenido.

El público, que llenaba la sala, correspondió a las bellezas de
la cinta con exaltaciones admirativas y con esa explosiva
hilaridad que suele producir la obra humorística bien realizada.

Esta película, para ser comentada con la atención que me-
rece, nos obligaría a extendernos con exceso, y preferimos
dejar para más adelante, después de una segunda visión, el
ensayo crítico que se merece este' primer director europeo,
hayal servicio del cinema inglés.

Bástenos decir que a lo largo de toda la cinta se producen
una serie de imágenes de gran belleza plástica y llenas de
graciosísimas incidencias, expuestas de modo inimitable, con
ese humorismo suyo, no conseguido en el cine por otro alguno
de los realizadores. .

A más, el film, técnicamente, e perfecto, y en él se herma-
nan todos los adelantos de la técnica con todas las perfecccio-
nes -del buen gusto.

En fin, una película de René Clnir y, además, su mejor
pelícu la.

En el Fémina se estrenó una de las tantas gan'sadas que
hemos de soportar al cabo del año a Stand' Laurel y Oliver
Hardy, actores que siguen empeñados en hacer reír a la '<rente
por lo procedimientos del pasado siglo... j Qué le v~mos
a hacer!. ..

....

. En el Salón Cataluña se pasó de estreno la producción na-
cional "Lo héroe del barrio», a la que nos referiremos en
nue tra próxima edición.

LOPE F. MARTÍ:-';EZ DE RIBERA
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F AACIO E
Por fin e estrena «El fanta roa se ya di O ste» ,

ción de Alexanrler Korda, dirigida por René lair ,
pr tada por Robert Donat y Jean Parker, primer
que Clair ha hecho fu ra de Francia...

nroduc-
e .mt T-
película

En diciembre pa ado, David O. elznick pre entó n el
mayor cine del mundo, el Radio City Xlusi -Hall de Nu -
va -\ crk, su costo ísirna producción en tecnicolor «El jar-
dín de Alá», por Mnrlene Dietrich :> Charle Boy r. ~ l~-
mente el día del e heno, se recaudaron cerca de tr mil

élar '. P ro esto no nada mp rado '011 10' cuatr mil
alz largo qu s r anclaron el dís qu, mp 7.l1 1:1 s '-
gun da ero' na ~l'u pro)' , . ón.

L editora ingles London Films. qu ú.timnm ent ' b-
tUYO un un YO triunfo con las dos p Ji cul s d H. ~. '" lls
«La "id futura» y u 1 h mb qu ha í milagros», pre-
'entada r ci mtement 'tu últim , a no d presentar trn
en el London Pavilion durant 1 m d di iemb " Su ti-
tulo 'll:Jleu ar not , '1'») (L h mbr s no s u 1105 s).
siendo sn str ella la arti sta ~Iiriam Hopkins, que r alizn 'll
ella una a tuación mparabl 1 111 jor p 11'Ul:1S que
para arnu 1 >oldwyn II ya h cha en Hollywood.

John ord, ganador del pt la cadernia inema-
t gr tic p r 'u pelí cula «El delator», dirigirá «Huracán»,
basad 11 la nov In e rit por 1 mismo autores de l(Re-
beli Su n bordo». Ser pr du ida por Sauiuel Goldwyn ....

Arthur Hoy 1 hn 'ido agr gad al reparto d «Ha nacido
una 'ti '1111)), pr duc .ióu en t 'ni \01' le la " lznick, pro-
t1gl niznda 11(1' Fr xicri '1\lnr h y Jan ct -aynor.

....
El título de «F r \' r 1\ti 1<:\"1')), pI' In

')11 1 )ngl1s Fui rbauks, Jr., s'n'l nrubia I [1
in th Nigth,) [L u ladrón en la 110 he),

. ,
1'0n
r 1

rit rion ,
d «T'hi-ef
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«Horizontes perdidos»
(Conclusión)
tiene en su haber una serie de formidables in~erpreta-
ciones : «Clive de Ja India», «Hi toria de dos CIUdades»
y «Bajo ·dos banderas». Jane ." yatt, si bien e una re-
ciente adquisición cinematográfica., ha destacado en "Gran-
des ilusiones» y ,,'-idas en pe]¡gr~». H. B. ':'- an r ya
era un po itivo valor en tiempos del cine mUDO, y tiene en su
haber una erie de formidables actuaciones. A Edward Eve-
rett Horton, ¿ quién no le recuerda en «Un ladrón en la aJ-
-coba », «El soltero inocente» "El templo de ·Ia hermosas»,
«RecordemOS aquellas horas», "La viuda alegre», «La alegre
divo¡-ciada» y «Sombrero d~ copa»? vValt~r Connolly ha rea-
lizado ajustadas interpretaciones en «Estrictamente confiden-
'cia]» y «La princesa encantad~ra» '. Isabel Je:ve1 es aquella
-gentiHsima costurera de "Una 11lstorl<l:de ?OS ciudades» cuya
emocionante interpretación le ha valido Importantes contra-
tos. Margo, bellísima bailarina mejicana, que, por su act~a-.-
ción en «Winterset»-la obra de Somerset Maughan-ba sido
consagrada como artista dramática, y quién, según la aut~-
rizada opinión de James Montgomery Fla~g, el afamado di-
bujante amer-icano, representa .un nuevo tipo de. belleza, por
la dulce arrnorua de sus facciones, y la serel11dad de sus
~demanes. John Howard , un mozo apuesto y simpático, que
na escalado uno de los primeros lugares entre los Jóvenes ga-
1anes. Sam Jaffe, otro car acter istico de prest~gio que con-
vierte su papel del 'Gran Lama en algo excepcional. Thom<1;s
Mitchell el artista que siempre logra acertadas caracteri-
zaciones' y Lawrence Grant, el viejo actor, que, desde la
época del cine mudo, constituye un destacado ele:11ento.

En este film Columbia y Frank Capra han rea]¡zado ver da-
-der as maravillas. Los '« sets» son magníficos. Imaginad, en
un lugar que tiene como fondo unas imponentes montañ~s,
1.1l1aserie de pequeños pabellones rodeando a un gran edifi-

.cío sobre los .cuales vuelan, en bandadas, blancas palomas.
Al 'edificio principal se tiene acceso POl- inacabables escal;ras
de mármol blanco, que conducen ~~sta puertas, co.nstnudas
de forma tal que más parecen filigranas de hábiles orfe-
bres que obr~s de marquetería. Grandes terra~as, a las q.ue
sirven' de soporte recias columnas, f.!e.ro ele grác!les proporcio-
nes, completan un conjunto de estllIzado ex?tJs.mo.

He aquí someramente descrito, ~no ele los «sets que,
según opinión de los que lo han visitado, es el mayor con s-
truído hasta la fecha en Hollywood, que representa la (dama-
seda» donde moran los lamas del Tibet misterioso y lejano.
Además de este gTanc1ioso «set», hay sesenta y cin ° más,
incluyendo una altea tibetana, un campo de aviación chino
y un campamento de salvajes nómadas. .

. Cuántas dificultades tuvieron que ser solucionadas para
10~rar esta superproducción I... Una de las mavores, fué ob-
te~er las armas utilizadas por los indíg-enas del Tibet, y no
porque Columbia no poseyese un enorme arsenal de. a!-mas
de fuego-es quizá la compañía que más g~sto de municiones
nace-sino porque DO era cosa que los tibetanos bataJlesen
disparando unas soberbias pistolas Co1t, último modelo. Fe-
lizmente fué posibl-e utilizar los servicios de Harrison Ford,
audaz explorador que hace poco llevó a cab~ una solitaria
excursión al Tibet. Ford fué contratado en calidad de asesor
técnico y no solamente limitó su tarea a indicar las caracte-
rtsticas de las armas de fuego tibetanas-de las cuales el de-
partamento artístico realizó. exactas reproc1~cciones-sino ~ue
colaboró con toda eficacia para que el «clima» de este film
fuese lo más exacto posible al de aquellas misteriosas co-
marcas.

Así es como se podrán. ver tambores fabricado con cere-
bros humanos, que los brujos hacen vibrar con su monorrít-
mico golpeteo, trompetas que no son más que los huesos de
unos seres sacrificados por el odio o el fanatismo, pelucas,
Dcha mil exactamente, formada por T08 trenzas, cada una,
de diminutas dimensiones, representando un volumen del Khan
Dur, biblia tibetana.

El acompañamiento musical no podía ser de un ca~ácter
Dpuesto al ambiente del film, y a e te efecto fué r.f!quendo el
concurso de Dmitri Tiomkin, compositor especializado en mo-
tivos asiáticos. Para lograr una mayor autenticidad, Tiomki?
utiliza instrumentos musicales de la colección de Henry El-
cheims, valorada en 50.000 dólares, entre los cuales hay cuer-
nos orientales, flautas, oboes y harpas. Asimismo utiliza ví~-
lines chinos y otros instrumentos, que no pueden ser adqUl-
ridos en países occidentales. Además ele esta extraña orquesta
sinfónica, tomará parte un gran conjunto coral en los «fon-
dos» musicales de "Horizontes perdidos».

También podrá admirarse una reproducción exacta de los
lujosos salones del "Queen Mary», que, antes que surcase
los mares, el departamento artístico de Columbia ya había
logrado reproducirlo en todos sus detalles, tanto por 10 que
se refiere a los suntuosos interiores como a su parte exterior.

Pero no es sólo ésto lo que podríamos titular la parte reali-
zadora. Hay algo más, hay la personalidad de Capra, el gran
director, que convierte cada obra suya en una obra maestra.
Hay las cálidas apreciaciones de todos cuantos ~an podido
admirar, en las visitas al estudio durante el rodaje, o en el
«cutting room», esta formidable producción. Apreciaciones
como la de mÍster Abe :.\1ontague, que telegrafió a los editores

de "Horizontes perdidos», lo ",i,;;uient' : H; -,'i,\,t<1 1111[iln: /'It'
es tan llIagllífico, fati il/ rclblem cut» grt./IIrlr, 171/1'I/It hn dt'jlll,l
o sombrnd o : he ·~,isto 1111 filll/ tan emoci 1/11I1tl' por SI/ tll"itÍ/I,
tan II/lC'~'O por S/I ambiente, t]/le desl'tlb,o estar solo para pvd?'/'
darme CI/ /l/a de la I/Iogl/ifieellcia rl' lo que nobí« »isto ; lit
visto "Hol'i::;o/ltes perrlirlos'~, }' /10 sé el¡/lIO d scribirlo : "f/()-
rizont es perdidos" es [or niid ablc , 110 hay pellnda algul/<1 1U1'
p ued a ser co m pnrn da ; mis obs r 'a iones sobre las rCfl i1/H'.\'
de los que se hollnbcn el! el ' I/tting room lO, luiu dndo '01/10
resulto do el afirmar sincertunent e q/le el 'valar 'Olller ial de la
p elic ula es tal, ql/e sobrepasará uoiqu! r SI/ello q/le Sl' ha.\'<1
tenido, 110 solamente de ingresos de taql/illa, S1110 talllb'iéll de
volor nrtisi ico.

y como la d rnlst r H. 1\L wan n .rlti in mnt ,,.q\-, ".

fico del "Red Book Mas-azin », qui n ,1 vi i na r , tnmbi ~n n
el «cuttinz ro m", ts sup rpr 11 i n, ribió, en ti nú-
mero d noviembre de su revista, un largo artl ul , 11 n 1
encomiá ti as palabra, d 1 ual ntresact m _ la sit;uiC'lltc~
fra es :

.. , "Horizontes perdidos" es 1111 film tOIl di/t'rell/e, ~,i.wtll
'Y arglllllental/l/ellte, de tan om plia s p rspe tiras, qnr ¡"lráll
huir al es pecio 101' del ritmo febril y dcsiql/ilil1l'l1llo dc la ·¡,ido
moderna ... Durante mucho tiempo no Ividará osto prodllcciólI,
que posee la enorme ventaja de ser diferente! n iodo lo /'t'llli.
zado hasta la fecha ... Y co.uo ta mbién s 1111 [il n! de u p m ,
con toda seguridad puede afirmarse que s rá /lna d e lus 1I/1!.~

notables pelícl/las de 7111 alío q ue proll/ete destacar pOI' In ¡II-

mpjo'rable calidad de su pl'od1lcÓÓI7.
Este es el motivo por el cual t dos los mi rubros de ¡oIUl11-

bia que han recibido noticias, y por los" tills» le producción
que han llega 10 a u po ler han podido apr .iar la intrln scca
calidad de "Horizontes perdidos», y di n con o 1'",;U11 qu
«Horizontes perdidos» será un film diferent en to lo s ntid s.

Veinticin-co años de produc-ción cinematográfica
(Conclusión)

"j Ay mi madre l», de Harold LJoyd. Hace su aparición n
cine americano con "El destino d la ame», guida de «La
última orden» y "El patriota", La prirn ra gran pellcula 1
a:viación, «Alas o ; la cinta «Beau Sabreur», con Gary oop r
y Evelyn Brent; «Relámpago" y "El hermanito», el Llar lel
Lloyd : "La legión de los condenados", de Gary ooper y Fay
Wr ay ; «Este novio me gusta"; "Nada, niña, nada» y otras,
de Bebé Daniels. ,

En 1928-29 es la Paramount la primera en pres nlar n
España una ..película sonora: «La canción ele Pa rls», por Mau-
rice Chevalier..Todavla vemos mudas: "Las uatro pluma »,
de Cooper y Schoedsack, por Clive Brook , Richard Arl 11,
Fay Wray y Noah Beery ; dos películas del dir tor Jos ph
van Sternberg : "La redada» y «Los muelles de Nueva York»
ambas con George Bancroft.

En J930, la Pararnount da rumbo al cinc sonoro on "El
ele file del amor». Otro éxito del mismo año Fué "El rey vaga-
bundo », con Jeannette Mac Donald y Denis 1 ing, Otr a on-
tecirniento del año 1930 es la primera pellcula habla la en es-
pañol, presentada en España por la Paramount on I título
ele "El cuerpo del delito». Siguió a. ésta" Un hombre ele su r-
te" y «Cascarrabias", por el actor español Wilches, esta úl-
tima. No debemos olvidar en el mismo año la epopeya del film
documental titulado: "Con Bird en el Polo Sur».

En el año 193J aparece Mar lene Dietrich, quien bajo la di-
rección de Von Sternberg , interpreta "Marruecos" y "Fatali-
dad". Hay en esta temporada una bellísima documental,
«Rango", y un poema en imág en s realizado por I gran Mur-
nau en las islas del Sur: ea "Tabú", realizada en Polinesia,
interpretada por artistas indígenas ;' un bello roman e de
amor y poesía. Esta temporada trae la película de hevalier
"El teniente seductor», y la producción «Honor entre aman-
tes", que lanza con rumbo a la fama a Claudette Coll ert y a
Frecleric March. No dejemos de señalar el encanto de "Las
peripecias de Skipp)"', Ja más deliciosa película infanlil que
se haya realizado jamás. Decisiva en la bistoria d la inema-
tografía es la producción "Calles de la ciuclad», en la que se
revela como un gran innovador el director ruso Rouben Ma-
moulian. En espafíol ¡presenta la Paramount "Su noche de
bodas", con Imperio Argentina de protagonista, y un gran
éxito de taquilla.

En el año 1932, debemos señalar: la adaptación a la pan-
talla de la novela de Stevenson «El extraño caso del Dr. Je~
kyll y Mr. Hyde», bajo el título de ,(El hombre y el monstruo",
y la dirección de Mamoulia:.n ; siendo interpretada por Frederic
March y expresada por medio de una técnica verdaderamente
insuperable. «24 horas», de C1ive Brook; "Una hora contigo»,
ele Cbevalier, dirigido otra vez por Lubitsch, y «U na tragedia
humana", dirigida por -Van Sternberg. Mar-lene Dietrich,
también bajo la dirección de Van Sternberg y acompañada de
Clive Brook, aporta su nueva creación «El expreso de Shan-
ghai >l. «Damas ele presidio» nos confirma a Sylvia Sidney, que
habla ya destacado en "Una tragedia humana» yen "Las.ca-
Iles de la ciudad». «Cinemanía", de Harold; ,cLa venus rUbIa»,
por la misma Marlene Dietrich ; «Un ladrón en la alcoba», fi-
ligrana de .arte realizada por Lubitsch, son otros triunfos del
año. Citemos aparte «Remordimiento", del mismo Lubitsch,
una gran película pacifista,

El nño 1 ),'" tlebutn l'OH tina ~'I':l\'iSil y profundo hum rada,
I Si yn t uviera un mili )111, que, bajo In lircc .ión le icte di-
n'L'll res, parece imponer un g't\nt'rl nuevo o In Inu tu lln s n ra,
tl:\ndnnns diversos nr~'\ln\L'ntn;; en un solo film. « diós a las
nrmus», 1 ndl1l'idn P~1r Frnnk Bnrzng-\1e e interpretada p r
Hclcn Huyes, ~nr, nOl el' ) Arlolph 1 lr-njou , pon, al lado
le 1:1 nnt orior, unn nntn ~T;l\'l'y scut im 'nla!. ( ladame But tcr-
fly", d¡lndnn ~ pI equ¡,,'nknll" 'in 'matn~'r:lfko perfecto de la
populnr l)PlI'l de Puccini , rcnfirmu In fuma el' vlvia idn r •

«Ln i~11 d' ln s ihuns pcrdidns» hasn 1;1 'n In obra de 'Ve11s
« La isla dc l 10\'11)1'Murcnu», da rumbos nuevos y de una ma-
yor intclc .l un ljdn 1 :11 film tt<j'j'lr 'i 'o; (<1 aln rio flotante»
( El hombre 1(()Il», obtienen m;\QÍl'nii éxit s de taquilla' Mau-.. . ,
rice hcva licr , ncompnñndo p r Baby Le 1 ny, npnrccc '11 "El
soltero inuc 'ntt'll; Mnrlcnc se nos .ipnrc 'l', bajo la dir i n
ti' Mn moulinn, en I( El ':1I\t;lI' tlt' los (' uunres», ncus 1 más
gr:1ndl', lwn I1 !1) -nos el mI" 'ndi¡J \. k • \IS fi1111S.Al al' " n
cstn í cmporudn , 1\1<ll' \\\~t, qUI' luce ~1I1 L'rSI nnli la 1 en «Lady
Lo u » y « ucida pnrn pccnr». <. tras produ .cinn s Jlarnnron
poderosa mcn t e In n t onci )11, PI' ro "ó In el t n r .mos «El . ign de
la cruz", tlL' gr;ln l'Spl'ctu\'ulnri lu d,

El afio 1 ~3"¡-J!) 1 rnlonga 111mn rchn skmprc ascendente ti
'. t n muren. « anl'i n (k cunn », que incor¡ ora a D roth 'a
Wicck nl cinc 11mcricnno , y I'C cln 11 E elyn V uabl ; « 'na
ruujcr pn rn ti )~>l, nuevn mucst rn exquisita del arte de Lu-
bitsch : « 'al rich. impcrin!», en que nucvnmcnte triunfan Mar-
lene Dict rich )' j oscph vnn SI 'rnlwrg; « 30kr », qu llena las
taquillas y ele n ;1 CL'nrg-l' lbJ't ;\ In l'éltl'g'( da st 1:11'; «E pi.
g~ls {k oro», CjUL' t ruo :t In pnntalln un lema ele a t uali lad
socia I ; « L;\ I tur rtc tic VH a 'ion 'S), dl' a sun to t urbnrlor )' apa-
siouautc : «El crimen del \ :tniti .s », ( 11 'kt.é1il J11U i al" y
otras cspcct ncu la re:. y frlvn las, con t rusta n con la fina sentí-
mentalidad ele «, ola con su nmnr», «El li 'tn lar", «Mi vi la
cntcru », " lir in 'n el pn ls ele las mnrn illns» tme a 10 pe-
qucño s cincístus ,1 mejo:: I'C",·;t1o k na i la 1. Y, n fin, " leo-
patra», In última crcar-ión históri a y sp acular d e '1
B. De Millo. icrrn In t crnpornrln e n ])1- eh . ele oro «Tr lan-
ceros b ngnll Sil.

En cuanto n In últimn pasada 'l irnporncla, cr e11105 qu no e
necesario, por ser reciente, re r ];-11' los tlt ulos que sobre-
salieron.

Sylvia idn y, e ingenua o vampir sa?
(emlr/u,.,;('" )

[\té sicrnpr Sylvia Sicln la más acabada expresión ele la
1I1l1.h- dulc , amorosa y abnegada, 1<:s la ingenua por exce-
lcncia , que antcri nncnt dijimos, Pero vamos ahora su
vida r al :

Ella no Iué 11l1l1 a 111 tiv ele rónicas es anc1alosas, ni
eje d historias-e-puhli itarias o ItO-(jl1 ]lll icran en detri-
mento su 11 rnhre. Solamente fué lema de algunas plumas
indi cretas cuando rumoreaba su idilio con Marión Oc-
ring, el inteligcnt in asta al que los Soviets mandaron en
viaj de studios a Nort améri a, sin qUe hasta la fecha
haya regresado a su patrio nativa. El enlac matrimonial en-
trc la estr lla el realizador parecía osa resuella, mas Sy1-
via Sidney, onlracli iend tal rl11110r y SLl reconocida fama
de mujer sensata, se dedicó a 011 urrir los lugares noctur-
nos, acompañada ele UIl ele sus galanes en el filrn : Donald
Cook. Pero, repentinamcnt -las mujeres son una para 10-
ja-, casi sin saberse cómo, la actriz se casa 011 Bcnnett
Cerf, propietario de la importan le «Mo lern Library» de
New York, en una ciudad ferrocarrilera y humille, aunque
enclavada en tierra muy idílica: Phoenix .. Bajaron del tren,
visitaron al juez, bebieron un refresco en la «barra» el la
estación y regresar J1 sencillamente, como si nada hubiera
sucedido. ; Es ésto propio de una ingenua? No, ésta hubie-
ra contraído enlace en la casa paterna, engalanada con al-
has velos y acornnañada de sus clamas de honor. El cinema
nos ha demostrado que es así como e casan las ingenuas,
mientras la otra forma es habitual entre las vampiresas.

Pero esta conlraposición entre el tipo representativo' y el
real, no acal a aCJLlí. Sylvia Sidney se casa en octubre ele 1935,
y en dicicmbre del mismo .añ , solicita de las autoridades
de Phoenix el. divorcio. Ni Gloria S\\IaI1S011, casada cuatrc
veces, y ni Kay Fruncís, otras cualro, Caro1e Lombard y
Dolores del Río, heroinas de múltiples av'Cuturas y roma.n-
ces más o menos románticos, han hecho tal cosa. Los perIó-
dicos que comentaron tanto el rápido matrimonio le Ac1riel1-
ne Ames o el de Jean Harlow, ¿ por qué no 10 hicieron
igualmente CaD el de Sylvia Sidney? .. j Ah !, ella es una in-
genua, una excelente ingenua, y todas esas ex<:entr~cic1acles
amorosas no podrán hacer cambiar el concepto ele 1l1genUl-
dad que los públicos tienen de ella. Ingenua cien por ci n,
CJue no puede ser dewirtuada 10r ninguna de estas origina-
lidades. Mas para el comentarista parcial, al margen ele to-
dos esos intereses comerciales, Sylvia Sidney, la estrella del,
rostro mongólico, es una ingenua en el cinema y una vam-
piresa en la vida. Dos tipos, CJue aunque parecen impo ibles
de existir en 'una misma persona, son, sin embargo, rouy ela-
dos y frecuentes en la comp}eja psicolo¡jía femenina.
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